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Slovenski dom, naš drugi dom

Mir­no mor­je 
in zelene pla­nine! 
Ko bos­te bra­li novo številko Novega od­meva, bo že 

visoko poletje  in marsikdo bo ju­lijske dneve preživ­
ljal na dopus­tu. Neka­teri bos­te os­ta­li doma ali skočili le 
kam v bližino, neka­teri si bos­te privoščili kaj več in šli na 
pra­vi od­dih v domače ali tu­je letoviške kra­je, od­vis­no pač 
od vrs­te dejavnikov – časa, zdravja… in seveda denarja.  

Slovenci in Hrva­ti se ta­ko kot os­ta­li Zemlja­ni v počit­
niških me­se­cih spre­me­nimo v tu­riste, ki jih sta­tistika 
obdelu­je z vseh koncev in kra­jev in na vse možne načine. 
Marsikdo ob omembi sta­tis­tike zgolj za­mahne z roko, saj 
sta­tis­tičnim podatkom prepros­to ne verja­me. Povprečna 
sta­rost, povprečna izobrazba, povprečna plača, povprečna 
pokojnina, povprečni tu­rist…. sa­ma povprečja, ki jih v 
pra­vem življenju, na ulici, v službi, v pros­tem času… ne 
srečamo nikoli.  

Pa vendar so sta­tis­tična poročila tu­di bogat in vzne­
mirljiv vir za­nimivih primerjav. In nič ne škodi, če se poi­
gra­mo z neka­terimi podatki, objavljenimi tik pred izidom 
tokratne šte­vil­ke Nove­ga od­me­va, ki slikovito opisu­je­jo 
slovensko-hrvaške tu­ris­tične vezi.  Državni za­vod za sta­
tistiko Re­pu­blike Hrvaške je obja­vil, da so v prvih štirih 
me­se­cih le­tošnje­ga le­ta na Hrvaškem našte­li 1,8 milijona 
tu­ris­tov, ki so us­tva­rili šest milijonov nočitev, kar je devet 
od­stotkov več prihodov in 13 od­stotkov več nočitev kot v 
ena­kem obdobju la­ni. In slovenski tu­ris­ti? Število teh se je 
zmanjšalo za 9,5 od­stotka, nočitev pa za 11,4 od­stotka. 

Za obu­ditev spomina: la­ni je Hrvaško obiska­lo milijon 
in 99 tisoč Slovencev (več je bilo le še Ita­lija­nov in Nem­
cev), ki so us­tva­rili 6, 3 milijona nočitev (s čimer so se 
uvrs­tili na dru­go mes­to, ta­koj za Nemci). 

Ka­ko pa je v obratni smeri? Po podatkih Sta­tis­tičnega 
ura­da Repu­blike Slovenije so od ja­nuarja do aprila v Slove­
niji našteli okoli 870 tisoč tu­ris­tov, ki so us­tva­rili 2,3 milijo­
na nočitev. Število hrvaških tu­ris­tov se je povečalo za 10,8 
od­stotka, nočitev pa za 9 od­stotkov. Hrva­ti v obeh ka­tegori­
jah (prihodi in nočitve) še ved­no za­seda­jo tretje mes­to med 
tu­jimi tu­ris­ti, ta­koj za Avstrijci in Ita­lija­ni. La­ni jih je Slove­
nijo obis­ka­lo 109 tisoč, us­tva­rili pa so 290 tisoč nočitev. 

In ka­ko bo letos? Sodeč po doseda­njih podatkih, bo šte­
vilo Hrva­tov v slovenskih hribih zras­lo, število Slovencev 
na hrvaškem morju pa pad­lo. Za­kaj? Na to vprašanje bodo 
mora­li od­govoriti ana­litiki. Morebitno krčenje števila slo­
venskih tu­ris­tov na Hrvaškem bo za­gotovo mogoče pove­
za­ti z gos­podarsko krizo, a tu­di cenovnimi nesorazmerji. 
Hrvaška draži, slovenski tu­rist varčuje, bi lahko rekli. Ni 
nam treba pisa­ti, kaj si mis­limo o pod­ražitvah hrvaških 
avtocest in tra­jektov tik pred začetkom tu­ris­tične sezone… 
A tis­to, kar je najpomembneje: če bo Slovencev na hrvaški 
oba­li letos manj, to za­gotovo ne bo pos­ledica morebitnih 
prepirov med država­ma. To poglavje je, kot globoko upa­
mo in si želimo, da­leč in za ved­no za na­mi. 

In za konec še ena želja. La­ni so bili Slovenci po števi­
lo tu­jih žrtev na hrvaških ces­tah na prvem mes­tu. Želimo 
si, da tega črnega sta­tis­tičnega rekorda ne bi nikoli več 
dose­gli. 

Novi odmev izdajata
Kulturno-prosvetno 
društvo Slovenski 
dom iz Zagreba in 
Svet slovenske naci-
onalne manjšine 
Mesta Zagreb 
s pomočjo 
Savjeta za naci-
onalne manjine 
Republike Hrvatske 
in Urada Vlade 
Republike Slovenije 
za Slovence v zamej-
stvu in po svetu.  
Za izdajatelja: 
Darko Šonc. 
Ured­ništvo: Mirosla
va Maria Bahun, 
Agata Klinar 
Me­da­ko­vić, 
Silvin Jerman, 
Po­lo­na Ju­rinić, 
Ivica Kunej, 
Franc Strašek, 
Darko Šonc.
Pregled, priprava 
in oprema besedil: 
Ilinka Todorovski. 
Oblikovanje in pre­
lom: Ljudevit Gaj. 
Tisk: Intergrafika, 
Bistranska 19, 
Zagreb. 
Izhaja občasno v 
slovenskem 
in hrvaškem jeziku. 
Naklada: 800 izvo­
dov. 
Naslov uredništva: 
Kulturno-prosvetno 
društvo Slovenski 
dom, Masarykova 13/
I, 10000 Zagreb,
tel./fax 48 55 171; 
slovenski-dom@
zg.t-com.hr 
http://slovenci.hr

Naslovnica: 
Matija Valjavec 
Več na strani 19.

9 Čla­ni Slo­venskega do­ma in 
SSNM MZ smo dan držav­
nosti Slo­venije praz­no­va­li 

30. ju­nija v Kočevju. V So­kolskem, 
da­nes Šeško­vem do­mu smo si 
ogleda­li raz­sta­vo Na­rod si bo pisal 
sodbo sam – Slo­venija od ideje do 
države, na ka­teri so predstavljena 
sto­letna priza­deva­nja slo­venskega 
na­ro­da za sa­mostojno in neod­
visno državo. Raz­gleda­li smo 
tu­di Kočevsko, bo­gastvo njene 
neo­krnjene na­ra­ve, rastlinskega in 
živalskega sveta, vo­da in kraških 
jam ter uživa­li v iz­jemni kulturni 
dediščini. 

Do Pokra­jinskega mu­zeja Kočevje, 
ki je leta 1963 pridobil pros­tore 

v stavbi Šeškovega doma (pred dru­go 
svetovno vojno je bila ta stavba Sokol­
ski dom), smo se pripelja­li čez Delnice 
in mejnega prehoda Brod na Kolpi, ozi­
roma Petrina s slovenske stra­ni, skozi 
čudovito Kočevsko pokra­jino, ki leži 
na za­hod­nem delu Dolenjske. 

Šeškov dom - pomemben  
spomenik slovenske državnosti

Stavba v ka­teri se na­ha­ja mu­zej je 
pomemben spomenik slovenske držav­
nos­ti, v njej je bil leta 1943 Zbor od­pos­
lancev slovenske­ga na­roda, ki je bil 
prvo nepos­red­no izvoljeno pred­stav­
ništvo oku­pira­ne­ga na­roda v Evropi 
med dru­go svetovno vojno. Kočevski 
zbor je likovno doku­mentiral slikar 
in gra­fik Božidar Ja­kac, ka­teri je bil 
tu­di udeleženec tega zbora. Ogleda­li 
smo si del njegove obsežne zbirke, 
ki je od leta 1996 na ogled v mu­zeju. 
Največ je risb s svinčnikom in rdečo, 
rja­vo ter črno kredo. Ogleda­li smo 
si tu­di kra­tek film o boga­ti zgodo­
vini Kočevske. Lju­bezniva vod­nika 
Dra­gan in Mihael sta nas popelja­la 
po razsta­vi Kočevska: Izgu­bljena kul­
turna dediščina kočevskih Nemcev, 
ki prika­zu­je pred­vojne, med­vojne in 
povojne dogod­ke, ki so pripe­lja­li do 
preselitve, izselitve, po koncu vojne 
pa tu­di do izgona Nemcev iz tega 
območja. Os­red­nja razsta­va Na­rod si 
bo pisal sod­bo sam – Slove­nija od ide­je 
do države, ka­tere avtor je Ivan Kordiš, 
je prva tovrs­tna mu­zejska pos­ta­vitev 
v Sloveniji. S pomočjo zgodovinskih 
doku­mentov, fotografskega, filmske­
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ga in mu­zejskega gra­diva so prika­za­ni 
ključni dogod­ki, procesi in osebnos­ti za 
oblikova­nje, gra­ditev, osa­mosvojitev in 
nas­ta­nek sa­mos­tojne države Slovenije. 
Razsta­va za­jema obdobje od prvega pis­
no doku­mentira­nega državnopravnega 
akta v slovenski zgodovini, us­toličeva­
nja koroških vojvod na Gosposvetskem 
polju, do osa­mosvojitve Slove­nije.  

Na­ravne po­seb­nosti Kočevske­ga 
Kočevska pokra­jina spa­da med naj­

bolj na­ravno ohra­njene predele Sloveni­
je. Devetdeset od­stotkov pokra­jine pokri­
va­jo gozdovi, med ka­terimi prevla­du­jejo 
dinarski gozdovi jelke in bu­kve. Ponos 
Kočevske pred­stavlja­jo pra­gozdni os­tan­
ki, ki jih je na tem območju kar šest, od 
skupno dva­najstih, ki jih premore Slove­

nija. Pokra­jina je pokrita z apnencem in 
dolomitom. Nižji, ožji predeli so pokriti 
s peščenja­kom, višji predeli pa so kamni­
ti in kraški. Za­to je pokra­jina pre­pre­de­na 
s številnimi kraškimi ja­ma­mi, brezni in 
vrtačami. Do sedaj so jih od­krili že 800, 
od tega so jih ja­marji 499 že ra­zis­ka­li in 
opisa­li. Med najbolj zna­nimi so Željnske 
ja­me. Posebnost je Ledena ja­ma, v ka­teri 
se sneg in led zadržujeta skozi celo leto. 

V kočevskih gozdovih so svoj življenjski 
pros­tor našle vse avtohtone vrs­te zveri, od 
med­veda, volka, divje mačke in risa. Prav 
ta­ko so gozdovi polni različnih vrst ptic. 

Od Schmidtove cerkve do  
Rudniškega jezera 

Po mu­zeju nam je vod­nik Mihael v 
Kočevju pod­robno razka­zal Schmid­tovo 

cerkev (župnijska cerkev sv. Fa­bija­na in 
Boštja­na ter sv. Jerneja), ki je pos­večena 
sv. Jerneju, zaščitniku mes­ta. Med leto­
ma 1900 in 1903 je zras­la na loka­ciji 
prejšnjega ba­ročnega svetišča. Stavba, ki 
je nas­ta­la po načrtih ba­rona Fried­richa 
von Schmid­ta, arhitekta nove mestne hiše 
na Du­na­ju, dokončal pa jo je njegov uče­
nec Au­gust Kirstein, sodi med najlepše 
prime­re neoroma­nike na Slovenskem. 
Ob du­najskih in tirol­skih de­lavnicah so 
notra­njost s svojimi deli na­redili zna­ni 
slovenski umetniki: Slavko Pengov, Fran­
ce Kralj, Ivan Pengov in Ivan Vurnik, v 
novejšem času pa Tomaž Perko in Sta­ne 
Jarm. Orgle, eno prvih del mojstra Franca 
Jenka, so svoj čas sodile med največje 
v teda­nji Ju­gos­la­viji. Dis­pozicijo sta pri­
pra­vila Fran Kimovec in Stanko Premrl, 
skla­da­telj slovenske himne.  

Kočevje je mes­to v ka­terem ima sko­
raj vsa­ka stavba svojo zgodovino, svojo 
zgod­bo. Popelja­li smo se mimo Nebo­

tičnika, Vile Tschinkl, Vile Sa­jovic, Vile 
Kajfež, Ma­rijinega doma, hotela Sonce... 
O vsa­ki o njej smo iz ust vod­nika izve­
deli za­nimive detajle. Slišali smo tu­di 
dru­ge nena­vad­ne zgod­be in legende, ki 
boga­tijo kulturno in na­ravno dediščino 
Kočevske. Na koncu smo si ogleda­li 
še Rud­niško, oziroma Kočevsko jezero, 
ki se na­ha­ja na območju nekda­njega 
rud­nika s površinskim kopom. V vro­
čem poletnem dnevu smo se s ponosom 
spomnili, da je slovenski na­rod, na­rod 
delovnih, inova­tivnih, ponos­nih in upor­
niških, a mirolju­bnih lju­di, pos­tal sa­mos­
tojen na­rod. To sa­mos­tojnost potrju­jejo 
mnogi us­pehi in zgod­be, med njimi tu­di 
zgod­ba iz Kočevja.  

Agata Klinar Medako­vić  

Slovenski dom, naš drugi dom
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Primorska poje – 
slovenski fenomen 

9 Tu­di letos smo za­peli na prireditvi Primorska 
po­je in ob tem čutili ra­dost in po­nos! Do petja, 
do osta­lih pevcev in poslušalcev, do slo­ven­

stva. Nasto­pili smo 15. aprila v Hrpeljah-Ko­zini. 

Spomla­dansko srečanje pevskih zborov je bilo pos­
večeno skla­da­teljema Mirku Fileju, ob 100-letnici roj­

stva in 50-letnici smrti, ter Vinku Vodopivcu ob 60-letnici 
smrti. Profesor Filej, du­hovnik in aka­demski glas­benik, je 
vse svoje življenje pos­vetil zborovskemu petju, skla­da­nju 
in oživlja­nju pevske dejavnos­ti. Du­hovnik Vinko Vodo­
pivec je bil skla­da­telj sa­mouk, zborovod­ja in primorski 
na­rod­ni bu­ditelj, ki je preživel obe svetovne vojni. Njegovo 
lju­bezen do življenja, petja in slovenske besede še da­nes 
širi Primorski aka­demski zbor, ki od njegove smrti nosi 
nje­govo ime.  

Vstala Primorska!  
Na koncertu v Kulturnem domu Hrpelje-Kozina smo 

bili počaščeni z navzočnos­tjo aka­demika Cirila Zlobca, 
ki nas je pos­lušal in imel nepozabni govor, na koncu pa z 
na­mi tu­di za­pel Vsta­la Primorska. V programski reviji in 
govoru je Zlobec pou­da­ril smisel in značaj slovenske zbo­
rovske pes­mi, ki pojas­nju­je moč veselja do petja: »Zborov­
ska pe­sem je slovenska posebnost sploh, ra­dostno klju­bu­je 
spreminja­jočim se oku­som časa, je čis­to prepros­to del naše 
intimne in družbene psihe, naše človeške na­ra­vi. Je ena 
najbolj žlahtnih oblik našega sa­moza­veda­nja: ko za­pojemo, 
kot iz navdiha vsa­kič znova začutimo, da smo Slovenci, da 
smo na­rod, sa­mos­tojna država.« 

Na koncertu so nas­topili tu­di zbori iz Pira­na, Šmihela, 
Bra­nika, Štandreža in Šempa­sa. Pevski zbor Slovenskega 
doma iz Za­greba je prvič nas­topil z novim dirigentom, 
profesorjem Ivico Iva­novičem.Verja­memo, upa­mo in si 
želimo, da smo z našim profesorjem Ivico začeli dolgo 
prija­teljstvo. 

Du­bravka Pirc–Tiljak

Domovina je ljubezen…
Tam smo vsi doma 

9 V to­pli aprilski noči je vipavska zelena do­lina objela 
zvonke gla­so­ve pevcev do­bre vo­lje, ki so z veliko 
lju­bez­ni za­peli do­mo­vini Slo­veniji. Šempas, majhno 

mestece z velikim srcem je 22. aprila gostilo šesto srečanje 
slo­venskih za­mejskih kulturnih društev. Prireditev je po­teka­
la pod naslo­vom: Do­mo­vina je lju­bezen. 

Zbra­ni lju­bitelji zborovske glas­be so pos­lušali pevce iz Bu­dim­
pešte, Sa­leža pri Trs­tu, Železne Ka­ple v Avstriji, našega zbora 

iz Za­greba in domačega zbora Lipa Šempas. Z velikim veseljem 
so bile za­pete slovenske ljud­ske pes­mi in sklad­be slovenskih avtor­
jev. Zazvenele so tu­di lepe domače sa­kralne pes­mi, gos­pel, jazz 
in afriške melodije. Mu­zikantje izpod Vitovske gore so zaigra­li 
na harmoniko. 

Pevski zbor Slovenski dom, Za­greb, je us­pešno nas­topil pod 
vod­stvom zborovod­je profesorja Josipa Perića. 

Glas­ba je zvoneča ra­dost, čutili smo jo vsi, ko smo na koncu 
koncerta za­peli skupno pesem Tam sem jaz doma, pod taktirko 
dirigenta Mira­na Rustje.  

Kljub deževnemu dnevu smo obis­ka­li tu­di Most na Soči in pol­
ni vtisov oblju­bili, da pridemo na­zaj.  

Du­bravka Pirc–Tiljak 

Tam sem jaz 
do­ma  

Kjer je sonce, tam so 
rože, kjer pa sonca ni, roža 
ne cve­ti. 

Tam sem jaz doma, kjer 
je sonce, kjer je vrt cvetoč, 
tam dom je moj. 

Kjer je ve­ter, tam je 
pe­sem, kjer pa ve­tra ni, ni 
pojočih ptic. 

Tam sem jaz doma, kjer 
je ve­ter, kjer le­po pojo, tam 
dom je moj. 

V zimskem snegu, v 
mrzlem dnevu, srečaš toplo 
dlan, nič več nisi sam. 

Tam sem jaz doma, kjer 
pozimi najdeš toplo dlan, 
tam dom je moj.                 
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Sestanek odbora 
pevskega zbora 

9 Delo zbo­ra in disciplina čla­nov sta bili osrednji 
temi, o ka­terih je 7. ma­ja raz­pravljal odbor  
mešanega pevskega zbo­ra Slo­venski dom. Pod 

črto: za večjo ka­ko­vost bo po­trebnih več vaj z z boljšo 
udeležbo.

Na sestanku so sode­lova­li pred­sed­nik Slovenske­ga doma 
Darko Šonc, zborovod­ja Ivica Iva­nović, voditeljica zbora 

Ivanka Nikčević in čla­ni Franc Rop, Anton Lah in Marjan 
Dirnbek. Pred­sed­nika društva je za­nima­lo, ka­ko zbor delu­je 
zdaj, ko ima­mo novega dirigenta. Voditeljica Ivanka je najprej 
poročala o us­pešno izpelja­nem progra­mu in nas­topih zbora, 

na­to pa še o težavah, pred­vsem o večnem za­mu­ja­nju neka­terih 
pevcev na va­je in o dolgi od­sotnos­ti pevcev z vaj. Zborovod­ja 
je povedal, da je dokaj za­dovoljen s tem, ka­ko je us­pel urediti 
zbor, ki se je tu­di že prila­godil njegovi viziji vodenja. Navzoči 
čla­ni zbora so poda­li podobno mnenje glede dis­cipline in za­mu­
ja­nja neka­terih čla­nov.  

Ura zamujena ne vrne se nobena 
Na koncu smo se zmenili, da je treba popra­viti dis­ciplino 

zbora, kot tu­di povečati število vaj, ker jih je za res­no delova­
nje zbora prema­lo. Večne za­mud­nike prosimo, da se potru­dijo 
in pos­kušajo priti pra­vočas­no na začetek vaj, pred­vsem pa naj 
našo kritiko sprejmejo dobrona­merno, z mis­lijo na znan sloven­
ski pregovor: Ura za­mu­jena ne vrne se nobena. 

Ivanka Nikčević  

Šentviški 
veseli svet 

9 »Po­vejte mi, ali je da­našnji 
dan še kaj veselega sveta? 
– O, še se najdejo!«  

Ta dvo­go­vor iz Jurčičevega Desete­
ga bra­ta je za začetek letošnjega 
ta­bo­ra slo­venskih pevskih zbo­rov 
iz­bral Jernej Lampret, predsednik 
upravnega odbo­ra ta­bo­ra. Veseli 
pevski svet se je v Šentvidu pri Stični 
zbral 16. in 17 ju­nija. 

Triinštirideseti ta­bor pevskih zborov 
se je začel v soboto zvečer, s kon­

certom slovenskih pevskih zborov, ki 
delu­jejo zu­naj meja Slovenije. Sodelu­
joče in obis­kovalce je s toplim na­govo­
rom pozdra­vila minis­trica za Slovence v 
za­mejstvu in po svetu Ljud­mila Novak. 
Zaželela nam je, da bi nas slovenske 
pesmi še na­prej opogumlja­le in boga­tile, 

da bi zvenele med prija­telji in v vsa­kem 
slovenskem domu, kjerkoli že je ta.  V 
akus­tičnem pred­dverju OŠ Šentvid so 
nas­topili slovenski pevski zbori, ki ohra­
nja­jo slovensko glas­beno kultu­ro v Pu­lju, 
Splitu, Za­gre­bu, Beogra­du, Sa­ra­je­vu, 
Ba­nja Lu­ki, Trs­tu, Obirskem in Gornjem 
Se­niku. 

Vse naj­lepše rožice! 
Slovenske ljud­ske in pona­rodele pes­

mi, ka­terih skupni imenova­lec so rože, 
pa so doživele svojo zvonko pred­sta­vitev 
na sončno nedeljo, ko so iz grl in src 
slovenskih pevcev, združenih v ženski, 
moški in mešani ta­borski pevski zbor, 
donele prelepe melodije. Na sta­dion OŠ 
Ferda Vesela v Šentvidu je ponos­no pri­
kora­ka­lo okoli sto zborov z več kot dva 
tisoč pevci v najboljših letih. Sta­rih pev­
cev ni, pe­tje je eliksir mla­dosti!  

Mimohod zborov je spremlja­la 
tajnica srečanja Anica Volkar. Kljub 

pekočemu ju­nijskemu soncu je ta­borski 
koncert o najlepših rožicah us­pel,  po 
televizijskem prenosu je us­pešno zaz­
ve­nel tu­di po ce­li Slove­niji. Krea­tivna 
energija in ved­ra tole­ranca dirigenta 
Igorja Šva­re, ki se je pogumno boril z 
na­pa­ka­mi in tehniko, je tu­di letos nav­
dušila vse pevce. Prireditev so oboga­tili 
folklorna sku­pina Vidovo ter igralca 
Petra Petročnik in Lu­ka Bregar. 

Veseli svet pevcev, dolgoletnih pri­
ja­te­ljev in stka­nih novih prija­teljskih 
vezi z veseljem pričaku­je novo srečanje. 
Oče šentviškega ta­bora Sta­ne Peček nas 
je pova­bil k razmis­leku o vsebini nas­led­
njega ta­bora. »Več glav več ve! Časa ni 
preveč. Programska komisija mora že 
sredi septembra dovolj na­tančno opre­
de­liti te­matski naslov, saj mora oktobra 
program pred­sta­viti na seminarju za zbo­
rovod­je, je opozoril Peček. Nas­videnje 
torej v Šentvidu leta 2013! 

Du­bravka Pirc–Tiljak 
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Za naše 
knjižne molje 

9 Kaj boste bra­li med počitni­
ca­mi? Va­bimo vas, da po­brs­
ka­te po bo­ga­to za­loženih 

po­licah naše knjižnice. In pripo­ročilo 
bralcem No­vega Odmeva? Cankar, 
Cankar in spet Cankar! 

Ivan Cankar (1876–1918) je v razmero­
ma kratkem življenju na­pisal izjemno 

ve­liko knjig. Nje­gova prva pesniška 
zbirka Erotika velja za začetek sloven­
ske moderne. Poleg pes­mi je pisal tu­di 
prozo in dra­ma­tiko. V svojih delih je 
opozarjal na ta­kratne politične razme­
re v državi, opazne pa so tu­di številne 
družbenokritične ideje, kot npr. v sa­ti­

rični komediji Pohujšanje v dolini Šent­
florjanski ali v politični sa­tiri Hlapci. V 
poves­ti Hla­pec Jernej in njegova pra­vica 
je simbolično pred­sta­vil boj za­tira­nega 
delavskega razreda proti izkoriščeval­
skim gospodarjem. Ze­lo je aktua­len 

tu­di da­nes. Cankar je pisal tu­di pu­bli­
cis­tična in esejis­tična besedila. V naši 
knjižnici je na voljo celoten Cankarjev 
opus. Ne prezrite ga!  

Darija Stantić 

 

Člani duhovne 
sekcije obiskali biser 
vseh romarskih 
ciljev 

9 Mešani pevski zbor du­hovne sekcije A. M. 
Slomšek je 16. marca so­delo­val na 43. reviji 
Primorska po­je, naslednji dan pa se odpra­vil na 

ro­marsko Sveto Go­ro.

Naš pevski zbor je nas­topil v cerki SV. Andreja v Štandrežu 
pri Gorici.  Pod taktirko prof. Vinka Glas­novića je za­pel 

tri pes­mi: Sla­va Bogu na višavah (iz maše A. M. Slomšku V. 
Glas­novića), Sanctus in Benedictus (iz Pas­toralne maše Lojza 
Ma­va) in Tri najlepše želje (A. M. Slomšek, V. Glas­nović). 
Nas­topilo je še pet pevskih zborov. Po koncertu smo se z os­ta­
limi udeleženci na kratko družili v os­novni šoli, na­to pa smo 

se od­pe­lja­li v hotel Sa­botin v Sol­ka­nu. V ne­de­ljo smo obiska­li 
Ma­rijino romarsko cerkev Svetogorsko Kra­ljico.  Tam smo tu­di 
za­peli. Nemški pisec Hoppe, ki je dobro poznal romarske poti 
nekda­nje cesarske Avstrije, je leta 1913 o romarski Sveti Gori 
za­pisal: »Po našem mnenju je in os­ta­ne Sveta Gora na­jideal­
nejša od vseh božjih poti. Je biser vseh romarskih ciljev … in 
če bi nam bilo da­no podeljeva­ti lovorjev venec – prvi lovorjev 
venec Sveti Gori.«  Bilo je izred­no du­hovno počutje in pri 
lepem vremenu čudovit pogled po okolici.  

Veliko zdravja, gospa Martina! 
Po kosilu v hotelu Sa­botin smo se od­pra­vili v Pos­tojno, 

kjer smo se srečali z gos­po Martino Koman, začetnico svetih 
slovenskih maš v Za­grebu ter du­hovne sekcije in zbora A. M. 
Slomšek Slovenskega doma v Za­grebu. Po prijetnem druženju 
in obu­ja­nju spominov s pesmijo smo se poslovili v nje­nem 
seda­njem domu, Domu upokojencev Pos­tojna. Hva­la ji za lep 
sprejem, naj bo še na­prej zdra­va, ved­no se je spomnimo po 
dobrem, ko je živela in delova­la v Za­grebu.   

Maševa­nje no­ve­ga župnika 
Februarja maš ni bilo, na­da­ljeva­li smo jih marca. Četrtega 

marca nam je mašo prvič poda­ril Franc Ra­taj iz dobovške 
župnije. Na prvem srečanju v Slovenskem domu, na tra­dicio­
nalnem druženju po maši, nas je prijetno in veselo za­ba­val. Na 
četrto pos­tno nedeljo 18. marca je v Za­grebu maševal Robert 
Smodiš (Krško), 1., 15.. in 29. aprila pa nam je mašo v naši 
ka­pelici Ra­njenega Jezu­sa v Ilici 1 poda­ril dekan Anton Trpin 
iz Šentjerneja. 

Spomla­di so bili nas­led­nji ka­toliški prazniki, ki smo se jih 
spomnili: marca Sv. Jožef in Gos­podovo ozna­njenje, aprila 
Velika noč, Velikonočni ponedeljek, in (dru­ga velikonočna) 
Bela nedelja, ma­ja pa Jožef dela­vec, Vnebohod in Binkošti.  

Devetnajstega ma­ja je minilo že 21 let od začetka sloven­
skih maš v Za­grebu. Še na­prej se jih udeležujemo, se po njih 
družimo v Slovenskem domu in va­dimo v pevskem zboru. Hva­
la vsem pevcem, ki kljub resnim le­tom  priha­ja­jo na dogod­ke v 
Slovenskem domu – našem dru­gem domu. 

Olga Tkalčec  

Knjižnična statistika 
V lanskem letu je 23 red­nih čla­nov 

naše knjižnice prebra­lo 218 knjig, manj 
kot v le­tu poprej. Sla­ba novica.  

Ve­se­la novica pa je, da smo dobili 
novo čla­nico, ki je tu­di najmlajša, saj 
je sta­ra komaj pet let. Ze­lo ra­da be­re, 
zaenkrat seveda le slika­nice.  Red­nih 
čla­nov knjižnice je sicer vsa­ko leto 
manj, upajmo, da bo sta­tistika le­tos 
boljša, za kar pa lahko pos­krbimo vsi 
čla­ni Slovenskega doma.   
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Učenki 
slovenščine 
pripovedujeta… 
Moj dogodek 

Pred tre­mi le­ti sem šla sku­paj s kole­gi na potova­nje 
na morje kot del projekta Voda in mi. To bi bila 

lepa vožnja, če ne bi imeli več litrov vina v prtljažni­
ku (kolegi, ki so šli z menoj, niso nikoli za­mu­dili  
priložnos­ti za za­ba­vo). Ved­no sem bila potrpežljiva, 
ampak ta dan je bila moja potrpežljivost na preiz­
kušnji. Us­ta­vili smo se na majhni poljski stezi sredi 
divjine, kjer so nam pove­da­li, da bomo od tam šli 
peš do pla­ninske­ga doma na vrhu hriba. Se­ve­da ni 
bilo dovolj, da igra­mo Tarza­ne, ampak so nas, kot 
smeta­no na koncu, opozorili, da mora­mo gleda­ti, kje 
hodimo, za­ra­di min. Ne bom opisa­la vzdušja, ki je 
zavla­da­lo, ko sem se mora­la prebija­ti skozi grmovje 
(ker ces­te ni več bilo) z insekti, ki jih znanstveni svet 
še ni prepoznal. Na vso srečo vsi smo prišli v enem 
kosu, ampak zdaj dobro premis­lim, kam grem. 

� Zrinka Nađ 

Če bi se bo­lje poslušali,  bi se bo­lje ra­zu­me­li 

V trgovini na­ročam proda­jalki: Potrebu­jem svečko 
številka 8 in svečko številka 9. Proda­jalka ne 

pos­luša: Od­ločite se, ali potrebu­jete številko 8 ali 
številko 9. Potrebu­jem obe svečki! Ima­te dva vnu­ka? 
Imam dve vnu­kinji, ne ena ne dru­ga nima­ta ne 8 ne 9 
let! Ste se zmotili? Ima­mo pra­ba­bico, ki praznu­je 89. 
rojstni dan in pravnu­kinji bos­ta piha­li svečki na torti 
in ji bos­ta zaželeli še vrs­to veselih let!  

Končno spora­zum. 
Miljenka Mihaljević–Mo­se 

Pouk slovenskega jezika je ju­nija končalo 20 
učencev. Do cilja jih je us­pešno pripelja­la profesori­
ca Ma­rja Crnković, ki v Slovenskem domu že 18 let 
poučuje tečajnike in jih sezna­nja s slovensko slovni­
co ter lepoto slovenske književnos­ti in kultu­re. 

Alpinistični četrtek 
z Moniko Kambič 

9 Mo­nika Kambič, trikratna no­silka naslo­va najboljše slo­ven­
ske alpinistke, je 19. aprila v Slo­venskem do­mu pripra­vila 
pro­jekcijo prečudo­vitih fo­to­gra­fij z nepo­zabnih vzpo­nov. 

Tu­di to preda­va­nje iz ciklu­sa Alpinistični četrtek v Slo­venskem 
do­mu je bilo odlično obiska­no; dvo­ra­no so do zadnjega ko­tička 
na­polnili lju­bitelji alpiniz­ma in čla­ni Slo­venskega do­ma. 

Monika Kambič je slovensko-argentinska alpinis­tka, ki je dos­lej 
izved­la prek 700 vzponov po celem svetu in sodelova­la na 12 

ekspedicijah. V Za­grebu se je v družbi trinajstletne hčerke Alenke in šte­
vilnih prija­teljev mu­dila prvič in za­gotovo ne zad­njič, kot je poveda­la. 

Njeni najljubši 
Nas­lov preda­va­nja je bil Moji najljubši, pri čemer je imela v mis­

lih najljubše vzpone, ki so pus­tili pomembno sled v njenem življenju. 
Rodila se je v Berilocheju v Argentini in je več kot 20 let živela na 
severoza­hodu Pa­ta­gonije. Leta 1994 je prišla v Slovenijo, se vpisa­la v 
alpinis­tično šolo in začela intenzivno pleza­ti po slovenskih hribih, v 
Dolomitih in Franciji. Njena velika želja je bila, da bi se povzpela na 
vrhove v Pa­ta­goniji in da bi kot prva ženska ures­ničila prvi sa­mos­tojni 
vzpon. To ji je us­pelo leta 2004, ko se je v družbi Tine di Ba­tis­ta pov­
zpela na mogočen vrh Fitz Roy, leta 2005 pa se je s Ta­njo Grmovšek 
povzpela na Cerro Torre. Ob 
fotogra­fijah je spregovorila o 
lju­bih in nelju­bih okoliščinah 
vzponov, o boju s sla­bimi vre­
menskimi pogoji in veličas­
tnih trenutkih vzponov na 
mogočno gorovje. Popelja­la 
nas je tu­di na le­de­nik na 
Aljas­ki, precej težak in zah­
teven vzpon, ki ga je preple­
za­la z Ma­jo Apat in Nas­tjo 
Da­vidovo. Lansko jesen je 
bila z Andrejem Ercegom 
v Indiji v Miyarva­niju, kjer 
je eno najbolj nera­zis­ka­nih 
območij in še veliko nepre­
pleza­nih pogorij.  

Tri ge­ne­ra­cije Kambičevih 
Skromna alpinis­tka je še poveda­la, da veliko časa prebije s svojimi 

tremi otroki Alenko, Gregorjem in Markom, pred­vsem v na­ra­vi, veliko 
pleza­jo in potu­jejo. Leta 2007 je s hčerko Alenko in očetom Borisom, 
ki je zna­ni slovenski alpinist v Argentini, prepleza­la smer Mosoraška 
– Anića kuk v Pa­klenici. Ta­krat je oče obha­jal ju­bilejno 50-letnico te 
smeri (prvič jo je preplezal pri 18 letih), leta 2007 pa so jo prepleza­le 
kar tri genera­cije Kambičevih. 

Občinstvo je za­nimivo preda­va­nje na­gra­dilo z močnim in is­krenim 
aplavzom.  

Marko Vu­ković iz Pla­ninskega društva Željezničar se je zahva­lil 
izjemni alpinis­tki in gos­titelju. Za jesen je na­povedal na­da­ljeva­nje Alpi­
nis­tičnih četrtkov v Slovenskem domu  ter vse pova­bil k sodelova­nju v 
skla­du Pleza­ti je treba, ki pod­pira širjenje zna­nja o alpinizmu oz. izo­
braževa­nje alpinis­tov. 

Agata Klinar Medako­vić 
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� Razstava o 
znanih in 
pomembnih 
zagrebških 
Slovencih 

9 Triindvajsetega ma­ja je bila v 
Slo­venskem do­mu svečano 
odprta raz­sta­va Slo­venci 

v Za­grebu: Za­grebčani slo­venskih 
ko­renin, ki so jo no­vembra la­ni v 
so­delo­va­nju s Slo­venskim do­mom 
in Svetom slo­venske na­cio­nalne 
manjšine Mesta Za­greb (SSNM MZ) 
posta­vili v Univerzitetni knjižnici 
Ma­ribor (UKM). 

Razsta­va je vsebinsko na­da­ljeva­nje 
projekta Slovenci v Va­raždinu, ki 

ga je UKM  izved­la leta 2010 v sodelova­
nju z neu­trud­no amba­sa­dorko slovenske 
kultu­re iz Va­raždina Du­njo Bezjak. 

Ma­riborsko razsta­vo, od­prto 9. 
novembra, sta dopolnjeva­li razsta­va gra­
fik aka­demskega slikarja Va­silija Josipa 
Jorda­na in fotografska razsta­va Ma­rije 
Braut; o tem smo pisa­li v 45. številki 
Novega od­meva. Izšla je tu­di slovensko-
hrvaška zloženka o razsta­vi. 

Ple­ja­da zna­nih Za­grebčanov  
slovenskih korenin 

Razsta­va je pred­sta­vila delo in življe­
nje 29 Slovencev, ki so v dru­gi polovici 
20. stoletja in vse do da­nes igra­li pomem­
bno vlogo v za­grebškem in hrvaškem 
javnem življenju, na kulturnem, umet­
niškem, znanstvenem in družbenem pod­
ročju. Skupna točka vseh so slovenske 
korenine in poveza­nost s Slovenijo ter 
njihovi us­pehi in široka prepoznavnost. 
Pred­stavljeni so bili posa­mezniki, ki z 
utrinki iz svojega življenja ter boga­to 
bero us­tvarjalnos­ti pred­stavlja­jo različne 
življenjske poti ter kulturne, umetniške in 
znanstvene us­pehe.  Večina jih je še da­nes 
poveza­na s Slovenijo, ta­ko preko družin­

skih vezi, kot s svojimi deli. Pos­ta­li so del 
za­grebškega ali širšega hrvaškega us­tvar­
jalnega okolja in življenja, pa vendar za­ve­
da­joč se svojega slovenskega rodu.  

Ljudje odprtega srca 
Otvoritev razsta­ve je oboga­tila glas­be­

na točka, ki sta jo izved­li Sau­san Hu­sein 
na violini in Rena­ta Hil na kla­virju. Šte­
vilne obis­kovalce so na­govorili pred­sed­
nik Slovenskega doma in SSNM MZ Dar­
ko Šonc. Zahva­lil se je Meliti Forstnerič 
Hajnšek, ki je pred leti z Du­njo Bezjak 
začela z idejo o pred­sta­vitvah za­grebških 

Slovencev. Navzoče so bile tu­di sous­tvar­
jalka razsta­ve Du­nja Bezjak, avtorica 
razsta­ve Vlas­ta Stavbar in ravna­teljica 
UKM Zdenka Peterma­nec. Razsta­vo sta 
od­pla slovenski ve­le­posla­nik Hrvaškem 
in hrvaški velepos­la­nik v Sloveniji, Voj­
ko Volk in Svjetlan Berković. 

Utrinke z za­nimive razsta­ve naj 
za­ključimo z mis­lijo Du­nje Bezjak: 
Sa­mo ljud­je od­prte­ga srca in duše gre­do 
od doma in nekje dru­gje spletejo gnezdo 
in zgra­dijo dom. Nikoli ne bomo izvede­
li, ali bi pos­ta­li to, kar so, če ne bi bili 
tam, kjer so. � Agata Klinar Medako­vić 

Slovenski dom, naš drugi dom

Kdo je kdo na razstavi Zagrebčani slo­venskih ko­renin 
Hornist Prerad Detiček, igra­lec Ivica Ku­nej, bota­nik dr. Zvonimir Devidé, igral­

ka Sanda Langerholz–Mila­dinov, zgodovinarka dr. Cvetka Kna­pič–Krhen, arhitekt 
dr. Igor Toš, pravnica in književnica Dra­gica Ana Würth–Brod­njak, umetnik Denis 
Krašković, fotogra­finja Ma­rija Braut, aka­demski slikar Va­silij Josip Jordan, preva­
jalka Nina Sokol, nevrokirurg dr. Andrej Kogler, koreograf in ba­letnik Milko Špa­
remblek, mirovna aktivis­tka Ves­na Teršelič, novinar in esejist dr. Danko Plevnik, 
biologinja dr. Sibila Jelas­ka, violinis­tka Sidonija Lebar, igra­lec Josip Bobi Ma­rotti, 
zgodovinar dr. Zdenko Ra­delić, preva­jalka in književna kritičarka Jagna Pogačnik, 
veterinarka dr. Jas­na Obra­dović, revma­tologinja dr. Na­da Zenić, filozofinja in preva­
jalka Na­dežda Čačinovič, pred­sed­nik Slovenskega doma Darko Šonc ter potomci Zof­
ke Kved­rove: književnica Sa­nja Pilić, koreogra­finja Tiha­na Škrinja­rić, književnica 
Sunčana Škrinja­rić, glas­benik Ma­rio Škrinja­rić in fotogra­finja Vla­dimira Spindler. 
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Dotik Angela 
in Angelicum 

9 V Slo­venskem do­mu je bila 
9. ma­ja odprta raz­sta­va Vere 
Anto­lić z naslo­vom Do­tik angela, 

predstavljena pa je bila tu­di njena knjiga 
Angelicum. Do­go­dek je pripra­vil Lions 
club Kontesa Nera pod vodstvom pred­
sednice Meto­de Lhotka.  

Obis­kovalcem, ki so na­polnili dvora­no Slo­
venske­ga doma, je be­se­de dobrodošlice 

izrekel naš pred­sed­nik Darko Šonc. O knjigi 
je spregovoril dr. Vla­dimir Lončarević. Pes­mi 
iz knjige je kot gost prebiral Zoran Ju­rić. V 
glas­benem preda­hu je sta nas­topila Petra Anto­
lić in Quartet Mys­tique, ki ga ses­tavlja­jo Nela 
Šarić, Ani Vu­letić, Željka Spinčić in Elma 
Bu­nić. Umetnice so izved­le tri pes­mi, in sicer 
Pad­re nos­tro Umberta Pieronija, Bliže o Bože 
moj in Sa­mo tu moj Bože Petre Antolić.  

Slikarka in pesnica 
Vera Antolić se je rodila leta 1955 v Pos­toj­

ni. Šola­la se je v Za­grebu, kjer živi in us­tvar­
ja. Ukvarja se z različnimi vrs­ta­mi umetnos­ti, 
išče in us­tvarja umetnost v vsem okoli sebe. 
Imela je 27 sa­mos­tojnih razstav in sodelova­
la na številnih umetniških srečanjih. Njene 
pes­mi so na­tis­njene tu­di v zborniku Hod se 
nas­tavlja (Hoja se na­da­lju­je). Je čla­nica KUD 
Golo ter društev Ju­tro poezije, V. Ma­jer in 
Kajkavska zibelka. Vodi krea­tivne delavnice 
za tehniko decou­pa­ge in shabby chic efekta. 
Aktivno se ukvarja s hu­ma­nitarnim delom in 
je čla­nica Lions clu­ba Kontesa Nera.  

Po­lo­na Ju­rinić

Buđenje 
Vo­lim sjesti u srž 
do­dir­nu­ti tre­nu­tak  
šap­tati tiho 
ne ome­tati 
teći kroz vrijeme 
buditi se zo­rom 
u smiraj se pre­pustiti. 

Ljudje, ki nas povezujejo: 
Boris Andrijanič 

9 Aprila smo v Slo­venskem do­mu v okviru pro­gra­ma Ljudje, ki nas 
po­vezu­jejo spoz­na­li Bo­risa Andrija­niča, farma­cevta hrvaških 
ko­renin, ki velja za očeta no­vo­meške to­varne Krka. Avto­rica 

raz­sta­ve je Marjeta Bregar iz Do­lenjskega mu­zeja No­vo mesto.

Razsta­vo je od­prl slovenski velepos­la­nik Vojko Volk. Navzoči so bili šte­
vilni ugled­ni gos­ti, med njimi direktor Krke Jože Cola­rič, pred­sed­nik 

Društva hrvaško-slovenskega prija­teljstva Božo Dimnik in novomeški župan 
Alojzij Mu­hič. Glas­beni utrinek je pris­peval pia­nist Ju­raj Marko Žerovnik. 

Simbol uspešnega gospodarstvenika 
Spominsko razsta­vo o Borisu Andrija­niču so v Dolenjskem mu­zeju pripra­vili 

leta 2010 ob njegovi 100-letnici rojstva. Za razsta­vo se niso od­ločili sa­mo za­ra­di 
Andrija­ničeve tes­ne in življenjske poveza­nos­ti s Krko, tovarno zdra­vil, ka­tere 
us­ta­novitelj je bil, ampak tu­di za­ra­di njegove vses­transke družbene angažira­nos­ti 
v najbolj občutljivem času za razvoj Novega mes­ta. Kot je v spremnem ka­ta­logu 
za­pisal Zdenko Picelj, je Andrija­nič s svojo zavzetos­tjo in preda­nos­tjo, ta­ko Krki 
kot tu­di razvoju mes­ta, simboliziral in simbolizira izjemno us­pešnega gos­podar­
stvenika. To pa ni izka­zoval sa­mo s finančno pod­poro Krke, ampak pred­vsem z 
osebno angažira­nos­tjo v številnih občinskih od­borih, komisijah pa tu­di društvih, 
s čemer je zazna­moval in pus­til trajno sled ne sa­mo na profesionalnem pod­ročju, 
farma­ciji, ki ji je bil predan z dušo in telesom.  � Po­lo­na Ju­rinić 

Rod Andrija­ničev izvira iz hrvaškega 
obmorskega mes­ta Ba­kar v za­led­ju Reke. Bori­
sov oče Dra­go, ma­gis­ter farma­cije, je prišel 
v Novo mes­to leta 1906 in ku­pil lekarno Pri 
Angelu. Boris se je rodil 8. decembra leta 1910 
v Novem mes­tu. Ses­tra Neda je bila poročena 
s skla­da­teljem Marja­nom Kozino.  Po os­novni 
šoli v Novem mes­tu je Boris gimna­zijo obis­
koval v Novem mes­tu in Lju­blja­ni, kjer je leta 
1930 ma­tu­riral. Šola­nje je na­da­ljeval v Za­grebu, kjer je leta 1935 diplomiral 
na od­delku farma­cije Filozofske fa­kultete. Leta 1937 je pridobil na­ziv ma­gis­ter 
farma­cije. Za­pos­lil se je v očetovi lekarni. Poročil se je z Ma­ro Agnič, prav 
ta­ko čla­nico Sokolskega društva.  Imela sta sina in dve hčerki. Leta 1943 se je 
priključil NOV in pos­tal borec Gorjanskega ba­ta­ljona. Po vojni je bila lekarna 
na­ciona­lizira­na in leta 1949 je Boris pos­tal upravnik Okrajne lekarne Novo 
mes­to. Prav tam je začel leta 1954 gra­diti temelje Krke, ki je pozneje zras­la v 
pomembno pod­jetje v slovenskem in svetovnem merilu. Leta 1984 se je upoko­
jil, njegova življenjska pot pa se je sklenila v Novem mes­tu leta 1993.   
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Slovenski dom, naš drugi dom

Druženje z izgnanci 
v Sloveniji 

9 Delega­ti za­grebške Kra­jevne orga­niza­cije 
Društva iz­gnancev Slo­venije (DIS) smo vrnili 
obiske so­sednjim iz­gnanskim orga­niza­cijam v 

Artičah, Čatežu ob Sa­vi in Do­bo­vi.

Zborov v Artičah in Čatežu ob Sa­vi, ki sta poteka­la 12. in 
13. ma­ja, so se udeležili naši pred­stavniki Jozefa Bogo­

lin, Ana Ma­rić in Slavko Kra­mar. Na zborih je bilo veliko 
še živečih izgnancev, čeprav jih je v enem letu umrlo deset 
od­stotkov. Povprečna sta­rost izgnancev je 78 let, umrljivost je 
za­to velika, v Sloveniji je še živečih 12.500 izgnancev. Zbora 
sta vodila naša dobra znanca, ki se vsa­ko leto udeležita našega 
zbora, Karl Levak in Jožica Stezinar. Pred­sed­nica DIS prof. 
Ivica Žnidaršič je poročala o dvajsetletnem delova­nju društva 
in priza­deva­njih za doka­zova­nje pra­vic žrtev vojnega na­silja 
vsem vla­dam sa­mos­tojne Repu­blike Slovenije. Impresiven je 
obseg zbra­nih podatkov, izda­nih knjig, brošur in dru­gega gra­
diva. Ker še niso dosežene vse pra­vice izgnancev (poplačilo 
gmotne škode), se delo na­da­lju­je z zahtevo društva, da država 
izterja vojno škodo od Nemčije. Zbora sta pozdra­vila župan 
občine Brežice in pred­sed­nik Kra­jevne orga­niza­cije DIS 
Ka­pela, z naše stra­ni pa Jožefa in Slavko.  

Zbor na Dobovi, pri našem znancu Branku Bogoviču, 
je bil 11. marca. Naša delegatka je bila Dobovčanka Ivanka 
Štefančič. Kot je na­va­da, se pred začetkom zborov izvede kul­
turni progra­m, po koncu pa družabno srečanje. 

Slavko Kramar 

Dolga prijateljstva v 
znamenju jubilejev 

9 Dolga prija­teljstva so letos že petič za­po­red 
po­veza­la osnovnošolce z obeh stra­ni meje. Pro­
jekt, na­menjen krepitvi prija­teljstva med učenci 

raz­ličnih na­rodnosti in po­vezo­va­nju mla­dih genera­cij iz 
Slo­venije in Hrvaške, pripravlja Svet slo­venske na­cio­nalne 
manjšine Mesta Za­greba (SSNM MZ).

Druženje je poteka­lo 10. ma­ja, prvič v Češki besedi v Za­gre­
bu (ČBZ). Udeležilo se ga je okoli 50 učencev in njihovih 

učiteljic iz OŠ Brežice, OŠ Iva­na Cankarja iz Za­greba in dopol­
nile šole češčine iz ČBZ. 

»Cankarjevci«, ki so letos praznova­li 55. obletnico obsto­
ja svoje šole, so v hrvaščini recitira­li pes­mi enega največjih 
slovenskih mla­dinskih pes­nikov Toneta Pavčka in njegovega 
sodobnika Iva­na Minattija, ob spremlja­vi harmonike pa so v 
slovenščini za­peli Žida­no ma­relo, Cveti, cveti rožma­rin, Na 
pla­nincah in Izidor ovčice pa­se.  

Učenci češčine - njihova dopolnilna šola bo letos praznova­la 
90.  rojstni dan - so na kla­virju, kla­rinetu in tambu­rici zaigra­li 
valčke in burles­ke čeških skla­da­teljev. Slišali smo tu­di recita­ci­
jo in cita­te o prija­teljstvu.  

Brežičani, ka­terih šola se ponaša s številnimi na­gra­da­mi 
in prizna­nji (med dru­gim so sedem let za­pored, med letoma 
2005–2011, dobitniki prizna­nja in na­gra­de Minis­trs­tva za šol­
stvo in šport RS za na­jus­pešnejšo športno šolo), so recitira­li 
Pavčkove pes­mi in za­peli Po vodi pla­va, Pesem o sinički, Ma­lo 
tera­so, Iz Goričkega v Piran in Pus­tite nam ta svet. 

S prijateljem ob strani nobena pot ni dolga 
Udeležence Dolgih prija­teljstev so na­govorili pred­sed­nik 

ČBZ Ju­raj Bahnik, pred­sed­nik Slovenskega doma in SSNM 
MZ Darko Šonc, ki je pred­la­gal, da bi se nas­led­nje leto projektu 
prid­ružila še ka­tera dru­ga na­rod­na manjšina, ravna­teljica OŠ 
Brežice Ma­rija Lubšina Novak in ravna­teljica OŠ Iva­na Cankar­
ja Silva­na Svetličić, ki je izra­zila željo, da bi se nas­led­njih Dol­
gih prija­teljstev udeležili tu­di učenci iz Vrhnike. Veseli smo, 
da smo se v slovensko-češko-hrvaško obarva­nem progra­mu 
srečali že petič za­povrs­tjo in da smo na­veza­li nova prija­teljstva. 
Po kulturnem progra­mu smo na­da­ljeva­li druženje ob prigrizku 
in načrtova­nju novih srečanj. Razšli smo se z željo, da bi našo 
pot Dolgih prija­teljstev še dolgo na­da­ljeva­li, kar za­gotovo ne bo 
težko, kajti »s prija­teljem ob stra­ni nobena pot ni dolga«. 

Agata Klinar Medako­vić 

Knjiga spo­minov in 
pričevanj 

Aprila je Društvo izgnancev 
Slovenije izda­lo tretjo Knjigo 
spominov izgnancev iz dru­ge 
sve­tovne vojne. Objavlje­nih je 
72 spominov, 16 pes­mi in 57 slik 
iz izgnanstva. Knjigo sta uredili 
prof. Ivica Žnidaršič in Zdenka 
Ka­plan. Objavljenih je 12 pris­
pevkov čla­nov KO DIS Za­greb, 
in sicer od Ma­rinke Lušin–Jocić, 
Cvetke Jerovšek, Karle Korošec, 
Alojza Kra­marja, Jožeta Mačka, 
Ma­rije Ma­nes­tar, Elfride Petek, 
Antonije Pod­goršek, Ane Vrba­
nić in Kla­re Žel. Prvi knjigi 
spominov sta izšli leta 2003 in 
2006. V dru­gi knjigi so objav­
ljeni spomini, pes­mi in gra­fike 

naših čla­nov Jozefe Bogolin, Ma­rija­na Horna, Vla­dimirja 
Ju­goviča, Štefa­nije Ma­ra­vić, Božene Marn, Josipa Ma­rotti­
ja, Jožeta Reberna­ka, Kris­tine Ru­sak, Franca Straška, Aloj­
zije Vu­ka­dinović in Kla­re Žel. Pričaku­jemo in obvezu­jemo 
tu­di os­ta­le čla­ne, da na­pišete svoje spomine. Ti niso veseli, 
a so priča trpljenja, ki se ga ne sme poza­biti. 
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Spomladanska 
skupščina Zveze 
slovenskih društev 

9 Redna seja skupščine Zveze slo­venskih društev 
na Hrvaškem, ki je bila 20. aprila v Slo­venskem 
do­mu, je bila posvečena dvema tema­ma: pripra­vi 

vseslo­venskega srečanja v letu 2012 in težavam v SKD 
Dr. France Prešeren v Šibeniku. 

Na seji so sodelova­li pred­stavniki vseh društev, ra­zen Ajde 
iz Uma­ga, Gorskega Kotarja iz Prezida in SKD Lipe iz Buzeta. 
Pred razpra­vo o os­red­njih vsebinskih temah so delega­ti potrdi­
li poročilo o ma­terialno-finančnem pos­lova­nju ter poročilo o 
ures­ničeva­nju programskih dejavnos­ti v lanskem letu. 

Vseslo­vensko srečanje 2012 
Skupščina je soglas­no od­ločila, da bo letošnje vses­lovensko 

srečanje pripra­vil Slovenski dom, Za­greb. Čla­nice Zveze so 
imele čas do 15. ma­ja, da orga­niza­torju pošljejo svoje pred­loge, 
pri tem pa so morale upoštevati stroške in omejena finančna 
sred­stva. Dogovorjeno je bilo, da bo srečanje enod­nevno in da 
se bodo udeleženci lahko še is­ti dan, ta­koj po koncu progra­ma, 
vrnili domov, ra­zen tis­tih, ki bodo prišli s skrajnega hrvaškega 
ju­ga.  

Zapleti v Šibeniku 
Pred­sed­nik Zveze Darko Šonc je poročal o sta­nju v društvu 

Dr. France Prešeren v Šibeniku; nesoglas­ja in trenja med čla­ni 
so ta­ko hu­da, da ni več mogoče izva­ja­ti društvene dejavnos­ti 
v skla­du s sta­tu­tom in hrvaškimi pred­pisi. Skupščina je po 
obširni razpra­vi imenova­la komisijo v ses­ta­vi Darko Šonc, 
Franc Strašek in Silves­ter Kmetič, ki naj za­pis­niško pregleda 
društve­no doku­menta­cijo in ugotovi, kakšno je bilo poslova­nje 
društva v letih 2005–2011.  

Slovenci na Hrvaškem

Za dan državnosti 
druženje s 
harmonikarji in 
kranjsko klobaso  

9 Slo­venci v Za­grebu smo dan državnosti Slo­venije 
in Hrvaške, ki ga obe državi praz­nu­jeta 25. ju­nija, 
obeležili 13. ju­nija. Do­go­dek na za­grebškem 

trgu Zrinjevac je pripra­vilo slo­vensko veleposla­ništvo v 
so­delo­va­nju s Poslovnim klu­bom slo­venskih in hrvaških 
gospo­darstvenikov ter dvajsetimi slo­venskimi podjetji, ki 
poslu­jejo na Hrvaškem.  

Na trgu Zrinjevac je nas­topil največji slovenski harmonikar­
ski orkes­ter Pus­totnik. Ta je v od­prtem dvonad­stropnem 

avtobu­su igra­li tu­di po dru­gih za­grebških trgih. Ob glas­bi 
enkratnih harmonikarjev so si naši someščani na stojnicah po 
simboličnih cenah lahko privoščili originalne in edine pra­ve 
kranjske kloba­se in pivo. Kranjska kloba­sa, ena od ku­lina­
ričnih posebnos­ti Slovenije, ki so jo za svetovno prepoznavno 
na­redili Slovenci med izseljeva­njem, je s slovensko državnos­
tjo dobila tu­di ku­lina­rično identiteto. Ta­ko etimologija kot tu­di 
os­ta­la pričeva­nja doka­zu­jejo, da je ta mes­na kloba­sa nes­porno 
del naše kulturne dediščine s pod­ročja prehra­ne. Stoletja je 
prisotna v vsakda­njih in prazničnih jedilnikih slovenskega člo­
veka in je del prazničnega ritua­la kolin. 

»Če sta diploma­cijo nekoč morda simbolizira­la šampa­njec 
in ka­viar, pa v časih krize največ pomenijo dobrososed­ski 
od­nosi ter pripravljenost na med­sebojno pomoč in sodelova­
nje«, je dejal slovenski velepos­la­nik Vojko Volk. Izku­piček 
od proda­je kranjske kloba­se je slovensko ve­le­posla­ništvo tu­di 
le­tos na­me­nilo v hu­ma­nitarne na­me­ne.  

Slavnostno druženje 
V popol­danskih urah je pri pa­viljonu Zrinje­vac, ki je v 

bližini hrvaškega zu­na­njega minis­trs­tva, potekal sprejem urad­
nih gos­tov, diplomatskega zbora in pred­stavnikov slovenskih 
pod­jetij, ki pos­lu­jejo na Hrvaškem, ter njihovih hrvaških par­
tnerjev. Sprejema so se udeležili tu­di pred­sed­nik Slovenskega 
doma Darko Šonc, pred­sed­nik Sveta za na­cionalne manjšine 
Repu­blike Hrvaške Aleksandar Tolnauer, pred­stavniki dru­gih 
za­grebških manjšin ter čla­ni in pred­stavniki slovenskih društev 
na Hrvaškem. Poleg slovenskega velepos­la­nika Vojka Volka je 
gos­te pozdra­vil tu­di pod­pred­sed­nik hrvaškega sa­bora Nenad 
Sta­zić. Kljub deževnemu vremenu, se je prijetno druženje na 
pros­tem, ob od­lični tra­dicionalni slovenski jedači in pijači, ob 
milih zvokih kla­virja in kla­rineta na­da­ljeva­lo dolgo v večer. 

Agata Klinar Medako­vić  
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Slovenci na Hrvaškem

Jeseni bomo 
praznovali 
20-letnico 
Zveze 
slovenskih 
društev na 
Hrvaškem 

9 Letos bo Zveza slo­venskih 
društev na Hrvaškem 
obeležila 20. obletnico delo­

va­nja. Slo­vesnost s predsta­vitvijo 

dejavnostih vseh čla­nic zveze bo 
29. septembra v za­grebški dvo­ra­ni 
Va­troslav Lisinski. 

Zveza slovenskih društev na 
Hrvaškem je bila usta­novlje­na le­ta 

1992 na Reki. Us­ta­novila so jo tri ta­krat 
obstoječa društva na Hrvaškem. Da­nes 
zveza šteje že 16 društev iz vseh kra­jev 
Hrvaške, kjer živijo Slovenci. 

Slovesnost povezati z  
vseslo­venskim srečanjem  

Na občnem zboru zveze , ki je bil apri­
la v Za­grebu, je bilo sklenjeno, da bo tra­
dicionalno vses­lovensko srečanje čla­nov 
slovenskih društev hkra­ti tu­di prosla­va 
20-letnice delova­nja zveza. Vses­lovensko 
srečanje je bilo namreč že sedemkrat 

za­pored pripravljeno v kra­jih, kjer delu­
je­jo slovenska društva, po tolikih le­tih 
pa bi bil že čas za spremembe v zas­novi 
dogod­ka. Letošnja prireditev bo poteka­la 
v Za­gre­bu in bo slovesno obarva­na. Vsa 
društva se bodo lahko pred­sta­vila s svo­
jimi lju­biteljskimi sku­pina­mi na osred­nji 
sloves­nos­ti, ki bo 29. septembra v dvora­
ni Lisinski. Na­tančen potek in scena­rij 
prireditve se še pripravlja­ta, za­to so vsi 
pred­logi dobrodošli. Za zdaj se razmišlja, 
da bi vzpored­no s sloves­nos­tjo pripra­vili 
razsta­vo knjig in pu­blika­cij, ki so jo druš­
tva izda­la v 20 letih, ter razsta­vo izdelkov 
us­tvarjalnih sku­pin društev. Vses­loven­
sko srečanje bo tra­ja­lo sa­mo en dan, kar 
je ra­zumljiva novost, glede na omejena  
finančna sred­stva.  � (DR)  

Slo­venski dom Karlo­vec: 
Slovenci Karlovcu – 

Karlovac Slovencima 

9 Aprila je izšla no­va knjiga Silvina Jerma­na Slo­venci 
Karlovcu - Karlo­vac Slo­vencima. Predsta­vitev 
knjige je po­teka­la 19. aprila v Ilirski dvo­ra­ni Mestne 

knjižnice I.G. Ko­vačića in se je tra­dicio­nalno na­da­ljeva­la s 
prijetnim druženjem Slo­vencev in prija­teljev. 

Navzoče na pred­sta­vitvi je pozdra­vila ravna­teljica knjižnice 
Frida Biščan, ki je tu­di povezova­la program. O knjigi sta 

spregovorila Mirko Butković in avtor, o njenem pomenu pa kar­
lovški podžupan Du­bravko Delić.  

Neprecenljiv  
slovenski  
prispevek 

Avtor je v knjigi 
zbral zgod­be, leksiko­
grafske in zgodovin­
ske podatke o Sloven­
kah in Slovencih ter 
slovenskih družinah,  

ki so s svojim delova­njem pris­peva­li k izgrad­nji in družabnem 
življenju Karlovca, ali pa so spod­bu­dili kulturno-u­metniška, 
športna,  izobraževalna, verska, vojaška, zdravstvena in ra­zis­ko­
valna doga­ja­nja na karlovškem območju. Izid knjige so finančno 
pod­prla dose­da­nji pred­stavnik slovenske na­cional­ne manjšine 
Mes­ta Karlovac Slavko Ma­rinič in seda­nja pred­stavnica Ma­rina 
Delač–Tepšić. 

V glas­benem progra­mu sta nas­topila učenca Glas­bene šole 
Karlovec; Roko Bunčić je igral na kita­ri, Dorijan Mavrović na 
harmoniki. Ivica Ku­nej je popes­tril program z recita­cijo pes­mi 
Iva­na Gora­na Kovačića Beli most.  

Na pred­sta­vitev so prišli tu­di pred­sed­nik in pod­pred­sed­nik 
Zveze slovenskih društev na Hrvaškem, Darko Šonc in Franc 
Strašek, ter številni čla­ni Slovenskega doma Za­greb. 

Marina Delač–Tepšić                                            

Karlovško društvo 
ima novo predsednico 

9 No­va predsednica Slo­venskega do­ma Karlo­vec 
je posta­la Ma­rina Delač–Tepšić. To dolžnost ji 
je skupščina društva zau­pa­la 30. ma­ja, po­tem 

ko je Silvin Jerman za­pro­sil za predčasno raz­rešitev. 
Skupščina je Jerma­na, po­budnika, usta­no­vitelja in 
go­nilno silo društva, so­glasno imeno­va­la za častnega 
predsednika. 

Od­stopno izja­vo pred­sed­nika Silvina Jerma­na, ki se je za 
umik s položaja od­ločil dve leti pred koncem manda­ta, 

je na seji skupščine društva prebra­la pred­sed­nica delovnega 
pred­sed­stva Vera Mitrović Vrba­nac. Silvin Jerman je pojas­nil, 
da za­ra­di let ne more več hoditi vštric z dina­mičnim razvojem 
društva. Zahva­lil se je vsem, ki so ga pod­pira­li in mu bili v opo­
ro v šestil le­tih, ko je vodil karlovško društvo Slovenski dom. 
Za­gotovil je, da bo tu­di v prihod­nje z ideja­mi pod­piral delo  
društva.  Hva­la našemu čas­tnemu pred­sed­niku za dra­goceno 
za­puščino, ki nam jo preda­ja v na­daljnje upravlja­nje! 

Prednostni na­lo­gi: no­vi čla­ni, no­vi prosto­ri 
Red­na skupščina društva je poteka­la v Ilirski dvora­

ni mes­tne knjižnice I. G. Kovačić Karlovec. Poročilo o 
finančnih prihod­kih in od­hod­kih v letu 2011 je poda­la dote­
da­nja pod­pred­sed­nica Ma­rina Delač–Tepšić. Pred­sed­nica 
nad­zornega od­bora Frida Bišćan je poročala o  pos­lova­nju 
in pou­da­rila, da je društvo poslova­lo v skla­du s pred­pisi in v 
du­hu dobrega gos­podarja. Prika­zan je bil prerez dogod­kov, ki 
so se vrs­tili minu­lo leto, od pred­sta­vitev knjig, razstav, kon­
certov, pred­stav, preda­vanj in filmov, do tečaja slovenskega 
jezika in druženj  ob praznikih. Skupščina je sprejela tu­di 
načrt dela v letu 2012; najpomembnejši na­logi bos­ta pridobi­
va­nje novih čla­nov in za­gotovitev las­tnega pros­tora. Potem 
ko je bila pod­pred­sed­nica društva izvoljena za pred­sed­nico, 
je bila na izpraznjen pod­pred­sed­niški položaj izvoljena Ja­go­
da Hursijević.  

Po seji se je večer na­da­ljeval ob prijetnemu druženju čla­
nov. � (mdt)  



OD
M

EV

13
Slovenci na Hrvaškem

Triglav Split: 
Praznovanje 
20. rojstnega 
dne 

9 Slavnostna aka­demija ob 
20-letnici SKD Triglav Split 
je bila 11. ma­ja v splitskem 

lutkovnem gleda­lišču. Ministrica 
za Slo­vence v za­mejstvu in po 
svetu Ljudmila No­vak je pohva­lila 
dejavnost društva in med dru­gim 
deja­la:  »Iz­bra­li ste si lepo mesto za 
življenje.«

Ministrica je doda­la, da ve­liko potu­je 
in da je videla že ogromno sveta, 

pa vendar hrvaško morje za­njo še ved­
no os­ta­ja najlepše. Pou­da­rila je, da bo 
minis­trs­tvo po svojih močeh moralno 
in finančno pod­pira­lo društvo Triglav, 
toda za­ra­di omejenih sred­stev se pred­vi­
de­va, da bo v prihod­nje kul­turni program 
društva najverjetneje v določeni meri osi­
romašen. Društvo namreč velik del denar­
ja, ki ga prejema iz Slovenije, pora­bi za 
na­jemnino za društvene pros­tore, v ka­te­
re se je preselilo pred  približno dvema 
letoma. V pros­torih so boga­ta knjižnica, 
pisarna pred­sed­nika društva in prostor 
za prireditve. V splitskem Trigla­vu delu­je 
več sekcij; od mešanega pevskega zbora, 
kle­kljarske sekcije in slikarske sku­pine 
do dopolnilnega pou­ka slovenskega jezi­
ka pod vod­stvom Ve­re Hrga, ki je tu­di 
ured­nica gla­sila Pla­nika, na­menjenega 
Slovencem v Dalma­ciji. Do nedavnega, 

ko so bila še odobrena sred­stva oziroma 
su­bvencije, pa je društvo ce­lo na splitski 
ra­dijski pos­ta­ji KL pripravlja­lo enourno 
od­da­jo v slovenščini. 

Daril za cel kamion 
Na prire­ditev so poleg roja­kov prišli 

še številni gos­ti, od podžupa­na Splitsko-
dalma­tinske župa­nije in pred­stavnice 
splitske mestne upra­ve do pred­stavnikov 
Zveze slovenskih društev na Hrvaškem. 
Navzoč je bil tu­di pod­jetnik in čas­tni 
generalni konzul Slovenije v Splitu Bran­
ko Roglić, ki je že pred prevzemom 
te dolžnos­ti finančno pod­piral  SKD 
Triglav. Prav za­to smo se razveselili 
njegovega imenova­nja za slovenskega 
čas­tnega konzu­la.  

Svečana prireditev se je začela z 
na­govorom pomembnih gos­tov, ki so poh­

va­lili dejavnost društva in mu čes­tita­li za 
okroglo obletnico. Vsa­ke­mu na­govoru je 
sledilo tu­di izročanje da­ril pred­sed­niku 
Trigla­va Cvetku Šušmelju. V vrs­ti za 
menoj je za­mejec prišepnil svoji sprem­
ljevalki, da ka­kor kaže, bodo mora­li pri­
pelja­ti ka­mion za prejeta da­rila.  

Sle­dil je govor pred­sed­nika društva, 
v ka­terem je ob dia­projekciji pokušal str­
niti najpomembnejše dogod­ke od us­ta­no­
vitve društva 9. ma­ja leta 1992, ko je sku­
pina Slovencev v Splitu, v ta­krat dokaj 
neu­god­nih razmerah, us­ta­novila SKD 
Triglav in ta­ko pris­peva­la k ohra­nja­nju 
identitete Slovencev na tem območju in 
povezova­nju dveh sosed­njih držav, kot 
most, ki spa­ja različne na­rod­nos­ti. Sledil 
je od­ličen nas­top mešanega pevskega 
zbora; pevski gla­sovi so se dotaknili 
prav vsa­ke­ga srca. � Du­nja Krajnc 

Dr. France Prešeren 
Šibenik: Po težavah 
nov delovni zagon 

9 Po večmesečnih za­pletih v slo­venskem društvu  
v Šibeniku so čla­ni na občnem zbo­ru 13. aprila 
le iz­vo­lili no­vo vodstvo ter sprejeli nov sta­tut. Za 

predsednico društva Dr. France Prešeren je bila iz­vo­ljena 
Karmen Donđivić. 

Novem vod­stvu želimo us­pešno na­da­ljeva­nje kulturno-
pros­vetne dejavnos­ti, zlas­ti pri ohra­nja­nju in krepitvi slo­

venska identitete, sa­moza­ves­ti in jezika ter tra­dicionalno dobrih 
in prija­teljskih od­nosov z večinskim hrvaškim na­rodom.  

Delova­nje društva je bilo dalj časa povsem ohromljeno, 
prevla­da­li so namreč nesoglas­ja in razprtije med čla­ni, zelo 
glas­ne so bile kritike prejšnji pred­sed­nici Miri Knežević za­ra­
di domnevno netranspa­rentnega upravlja­nja. Skupščina Zveze 

slovenskih društev na Hrvaškem je za­to 20. aprila imenova­la 
tričlansko komisijo za ugotovitev dejanskih razmer v Šibeni­
ku.  

De­lo­va­nje po do­mače ni spre­jemljivo 
Komisija v ses­ta­vi Darko Šonc, Franc Strašek in Silves­ter 

Kmetič je 3. ma­ja v SKD Dr. France Prešeren v Šibeniku 
pregleda­la društveno doku­menta­cijo in ugotavlja­la za­konitost 
pos­lova­nja v obdobju 2005–2011. Iz pregleda­ne doku­menta­cije 
izha­ja, da je pred­sed­nici društva Miri Knežević in pod­pred­sed­
niku društva Ru­diju Stojkoviću mandat za zas­topa­nje društva 
potekel že leta 2002. Od ta­krat društvo ni imelo za­konitega zas­
topnika. Zad­nja skupščina društva je bila leta 2005. Seja skup­
ščine društva, sklica­na za letošnji 3. april, je bila prekinjena, 
saj je že na začetku prišlo do hu­dega med­sebojnega obračuna­
va­nja. Iz pregleda­ne doku­menta­cije o ma­terialno-finančnem 
pos­lova­nju  še izha­ja, da je evidenca prihod­kov, od­hod­kov 
in na­menske upora­be sred­stev z manjšimi pomanjkljivos­tmi 
dobra.  � Franc Strašek

S pesmijo čez planine do morja 
Osemindvajsetega aprila nas je v Lutkovno gleda­lišče Split priva­bila pesem, 

ki so jo k nam prines­li pevci Obrtniškega mešanega pevskega zbora Notranjska iz 
Logatca, pod vod­stvom Ja­neza Gos­tiše. Logaškim pevcem se je prid­ružil tu­di naš 
mešani pevski zbor Triglav,  pod vod­stvom profesorice Ta­tja­ne Ku­ra­jice. 

S pes­mijo so nam prines­li pojoč pozdrav iz naše dru­ge domovine, ki so ga 
»Is­pod sunca zlatnoga« prepletli s prilju­bljenim dalma­tinskim melosom domačega 
zbora in nam olepšali priha­ja­joče prvomajske praznike. 

Pevski zbor Notranjska prepeva že polnih 25 let, v njem pojejo pred­vsem obrt­
niki, njihovi za­pos­leni in družinski čla­ni, nekaj pevk in pevcev pa z obrtništvom 
ni nepos­red­no poveza­nih. Zbor goji pred­vsem slovensko ljud­sko in umetno pesem, 
tu­di sodobnejših skla­da­teljev. Nas­topa za potrebe obrtno-pod­jetniških zbornic s 
širšega Notranjskega, koncertno pa gos­tu­je, ka­mor je pova­bljen. Dos­lej je javno 
za­pel 369-krat, in sicer v 116 slovenskih, 19 ita­lijanskih, 13 hrvaških in dveh 
avstrijskih kra­jih ter v Bra­tis­la­vi na Slovaškem.  V Splitu  je  zbor na pova­bilo 
tu­kajšnjega pevskega zbora  koncertiral že dru­gič. � Vera Hrga 



OD
M

EV

14
Slovenci na Hrvaškem

Ajda Umag: 
Prva 
obletnicA 
delovanja 

9 SKD Ajda iz Uma­ga je 18. 
ma­ja slo­vesno prosla­vilo 
prvo obletnico delo­va­nja. 

Na slo­venskem kulturnem večeru 
v ljudski univerzi Ante Ba­bić so se 
zbra­li številni čla­ni in ugledni gosti. 
Po zelo lepem pro­gra­mu je druženje 
ob bo­ga­to obloženi mizi tra­ja­lo do 
poz­nih ur. 

Prireditev je os­mis­lila in povezova­la 
Da­nica Bojković, čla­nica pred­sed­

stva Ajde in pred­sed­nica Sveta slovenske 
na­cional­ne manjšine mesta Uma­ga, je 
bilo prvo le­to de­lova­nja društva pol­no 
navdušenja in idej, primanjkova­lo pa je 
denarja. Društvo se namreč financira 
iz čla­na­rine 130 čla­nov Ajde, Sloven­
cev, njihovih potomcev in prija­te­ljev, ter 
de­narne pod­pore mesta Uma­ga in Ura­da 
za za­mejstvo iz Repu­blike Slovenije. De­
javnost društva je pos­večena ohra­nja­nju 
slovenskega jezika, kultu­re in identitete.  

Pohvalna vnema prvega leta 
Pred­sed­nica Vlas­ta Grgić je poveda­

la, da je društvo dejavno že od sa­mega 
začetka. Ta­koj po us­ta­novitvi se je Ajda 
včla­nila v Zvezo slovenskih društev na 
Hrvaškem ter na­veza­la stike s vsemi 
slovenskim kulturnimi društvi v Is­tri in 
z Ba­zovico z Reke, čla­ni društva so se 
udeležili vses­lovenskega srečanja v Pu­lju 

in slovesnosti ob 10. obletnici de­lova­nja 
društva Is­tra Pulj, sodelova­li na umaš­
kem hu­ma­nitarnem božično-novoletnem 
sejmu in pros­la­vi Prešernovega dneva v 
Bu­zetu. Na pred­večer slovenskega kul­
turnega praznika smo tu­di sa­mi pripra­vi­
li kulturno prireditev o življenju in delu 
Franceta Prešerna v mes­tni hiši v Uma­
gu. Tam je prvič nas­topa­la vokalna sku­
pina Ajda s pes­mijo Kje so tis­te stezice. 
V progra­mu de­la do konca le­ta je obisk 
pevskega zbora iz Sa­ra­jeva Ca­mera­ta slo­
venica, udeležba na vses­lovenskem sre­
čanju, ki bo letos septembra v Za­grebu, 
orga­nizira­nje lutkovne pred­sta­ve za naše 
malčke in sodelova­nje na hu­ma­nitarnem 
božično-novoletnem sejmu v Uma­gu. 

Vzpodbudne besede podpore 
Čla­ni in prija­telji Ajde so popolnoma 

na­polnili veliko dvora­no ljud­ske univer­
ze  Ante Ba­bić v Uma­gu.Med gos­ti na 
pros­la­vi so bili tu­di umaški župan in 
podžupan, Vili Bas­sa­nese in Mau­ro Jur­
man, pred­stavniki slovenskih društev iz 
Reke, Pu­lja, La­bina, Lovra­na in Poreča, 
pred­stavniki vseh osta­lih na­cional­nih 
manjšin, ki delu­jejo v Uma­gu, pred­stavni­
ki Društva is­trs­kega prija­teljstva iz Lu­cije 
v Sloveniji in Branka Bu­kovec iz novo­
meškega Ura­da za pros­tovoljno delo.  

»Vesel sem, da sem nocoj z va­mi, saj 
ob vsa­ki priložnos­ti in ob vsa­kem pogo­
voru pou­darja­mo, da je bogastvo Uma­ga 
raznolikost. Multietičnost in multikultur­
nost mora­mo ne­gova­ti, saj mora­mo ob 
za­veda­nju svojih korenin spoštova­ti tu­di 
dru­ge,« je pou­da­ril župan Bas­sa­nese. 
Klavdija Velimirović, pred­sed­nica pulj­
ske Is­tre, najsta­rejšega is­trs­kega sloven­

ske­ga kul­turne­ga društva, je pou­da­rila, 
da so slovenske knjige in skrb za ma­terni 
jezik zelo pomembne za ohra­nitev vsa­ke 
manjšine. Eno prvih dejanj Ajde je bilo 
ravno zbira­nje slovenskih knjig, ki se jih 
je na­bra­lo že prek tisoč. 

Bogat kulturni program   
Kul­turni del progra­ma je od­prl meša­

ni pevski zbor Korona iz Uma­ga pod vod­
stvom maes­tra Branka Os­tojića. Zbor, 
v ka­te­rem poje­jo tu­di ne­ka­te­re naše 
čla­nice, je za­pel is­trs­ko pesem Su­ve­
nir, ita­lijansko Re­ginel­la campagnola in 
prvič tu­di slovensko Na jezeru. Folklor­
na sku­pina Ba­zovica z Reke je za­plesa­la 
Is­trs­ki ba­lun in Veseli venček gorenjskih 
plesov, njihova ples­na sku­pina dva sodob­
na plesa Moves like Jagger in Do it like a 
du­de, med­tem ko je njihova dramska sku­
pina zaigra­la krajšo enodejanko Kis­hono­
vo Surround. Sode­lova­la je tu­di vokal­na 
sku­pina Tilia iz Pu­lja, ki je za­pela tri 
sta­re slovenske ljud­ske pes­mi - Ju­tri bo 
v Celovcu smenj, Rožic ne bom trga­la in 
Ma­mica moja. Ajdovke so se izka­za­le z 
recita­cija­mi. Eno najbolj zna­nih Prešer­
novih pes­mi Zdravljico je recitira­la Irena 
Blažić, Nekoga moraš imeti rad Iva­na 
Minattija je recitira­la Majda Vlačić, kaj 
vse ji je Is­tra da­la, pa nam je poveda­la 
Vlas­ta Leka v pes­mi Is­tran Alojza Koc­
jančića. Največji aplavz pa je požela mla­
da Tina Vinković, ki je a ca­pella od­pela 
pesem Mojmirja Sepeta Brez besed. 

Prireditev je bila po mnenju navzočih 
zelo lepa, druženje Ajdovcev z gos­ti pa 
se je na­da­lje­va­lo ob boga­to pogrnje­ni 
mizi tja do poznih ur. 

Danica Bojko­vić  
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Lipa Dubrovnik, 
Oljka Po­reč: 
Ko monokomedija 
nasmeje do solz 

9 Majski dnevi so kot na­lašč za večerne predsta­ve 
in prijetna druženja. Iz du­brovniške Lipe in 
po­reške Oljke po­ročajo o čudo­vitem gleda­liškem 

večeru, ki je po­vezal dve društvi. 

Ka­ko is­ti kulturni dogodek opisu­jejo roja­ki v Du­brovniku 
in ka­ko Slovenci v Poreču? Objavlja­mo oba za­pisa. 

Gosto­va­nje Du­brovčanov pri Po­rečanih  
SKD Lipa iz Du­brovnika je gos­tova­lo z gleda­liško pred­sta­

vo Čis­tilka Ma­rija avtorja Toneta Partljiča pri roja­kih v SKD 
Oljka v Poreču. Monokomedija v izved­bi čla­nice SKD Lipa 
Ta­nje Ba­letić je Porečane nas­meja­la do solz. 

Pred­sta­va pripovedu­je o Šta­jerki Ma­riji, ki se v prehod­nem 
obdobju sis­temov znajde v socialni in osebni stis­ki. V hitrem 
tempu življenja izgu­bi stik z realnim svetom in okolico in brez 
pra­vega sogovornika pa­de v krizo. Gledalci so hkra­ti pos­lušalci 
od­prte, včasih pros­taške in kmečko realne Ma­rije, ki je vesela, 
da jo kdo posluša.  

Srečanje roja­kov se je za­ključilo ob prijetnem kramlja­nju in 
dogovoru o na­daljnji kulturni izmenja­vi in spod­bu­da­mi k las­tni 
krea­tivnosti.  � (Tanja Cizej) 

Čistilka Ma­rija v Po­reču 
Kot je bilo dogovorjeno med obis­kom SKD Oljka oktobra 

la­ni pri Slovencih v Du­brovniku, je prišla v gos­te v Poreč čla­
nica SKD Lipa iz Du­brovnika Ta­nja Ba­letić. Pred­sta­vila se je s 
kratko monokomedijo Čis­tilka Ma­rija avtorja Toneta Partljiča, 
slovenske­ga pisa­te­lja in pisca šte­vil­nih gle­da­liških pred­stav s 
komično vsebino. 

Pred­sta­va nam pripovedu­je zgod­bo o Šta­jerki Ma­riji, ki 
se na pra­gu 90-tih bori s socialno in osebno stis­ko. Ma­rija je 
prepros­ta ženska, ki v težkih trenutkih nima pos­lušalca. Za­to 
je svoje občutke poveda­la pu­bliki,  ki se je ta večer zbra­la v 
dvora­ni Obrtniškega doma in ji pazljivo pris­luhnila. 

Navdušeno plos­ka­nje je potrdilo dobrodošlico dolgo pričako­
va­nemu nas­topu slovenske Du­brovčanke v Poreču. 

(Mirjam Pran) 

Ustanovljena 
zamejska kmetijska 
koordinacija 
Agraslomak 

9 Slo­venci, ki živimo na Hrvaškem, v Ita­liji, Avstriji 
in na Madžarskem, ima­mo no­vo po­vezo­valno 
telo. Sedemnajstega ma­ja je bila na Ptu­ju s 

podpisom listine usta­novljena slo­venska kmetijska 
koordina­cija Agraslo­mak. 

Lis­tino so v navzočnos­ti slovenskega minis­tra za kme­
tijstvo Franca Bogoviča pod­pisa­li pred­sed­nik Deželne 

kmečke zveze Trst Franc Fa­bec (Ita­lija), pred­sed­nik Skupnos­
ti južnokoroških kmetic in kmetov Štefan Domej (Avstrija), 
vod­ja Razvojne agencije Slovenska kra­jina Andrea Kovacs 
(Madžarska) in pred­sed­nik Kulturnega društva Gorski Kotar, 
sekcije za kmetijstvo Slavko Malnar (Hrvaška). Sloves­ni 
dogodek je potekal v ptujski mes­tni hiši, ob robu 23. državne 
razsta­ve Dobrote slovenskih kmetij  

Povezovanje zamejskega kmetijstva   
Na­men in cilj delova­nja Agras­loma­ka je med­sebojno pove­

zova­nje, sodelova­nje, izmenja­va informa­cij, zna­nja in dobrih 
praks na pod­ročju kmetijstva in podeželja. Koordina­cijsko 
omizje naj bi pos­ta­lo stičišče hotenj in potreb vseh sogovor­
nikov za­mejstva in ma­tične države s pod­ročja kmetijstva ter 
najpomembnejši dejavnik poveza­nos­ti slovenskih za­mejskih 
kmetijskih struktur. Koordina­cijsko omizje ses­tavlja­jo po 
en član iz posa­mezne države, koordina­tor pa je pred­stavnik 
Minis­trs­tva za kmetijstvo in okolje Repu­blike Slovenije. Na 
svojih srečanjih bo koordina­cija Agras­lomak obravna­va­la 
aktualne vsebine s pod­ročja kmetijstva in podeželja, povezo­
va­la se bo tu­di s pris­tojnimi institu­cija­mi na pod­ročju kmetij­
stva in podeželja v Sloveniji, prav ta­ko se bo vključeva­la tu­di 
v širše evropske poveza­ve v smis­lu izpolnjeva­nja konvencije 
Sveta Evrope za zaščito na­rod­nih manjšin. 

Srečeva­li naj bi se najmanj dva­krat na leto, vsa­kokrat v 
dru­gi državi. Prvo srečanje naj bi bilo pri Kmečki zvezi v 
Ita­liji. � Slavko Malnar  
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Josipa Gorupa pl. Slavinjskega 

9 Na reškem po­ko­pa­lišču Ko­za­la je 25. aprila po­teka­la krajša slo­ves­
nost v počastitev sto­te obletnice smrti viteza Jo­sipa Go­ru­pa pl. 
Sla­vinjskega. Vence so po­ložili tu­di predstavniki vseh treh slo­venskih 

orga­niza­cij na Reki, Slo­venskega do­ma KPD Ba­zo­vica ter svetov slo­venske 
na­rodne manjšine Mesta Reka in Primorsko-go­ranske župa­nije. 

Sloves­nost pred lepo obnovljenim mavzolejem, ki je tu­di kulturni spomenik, je 
pripra­vila kra­jevna skupnost Sla­vina iz is­toimenske rojstne va­si zna­menitega 

roja­ka. Dogod­ka so se udeležili pred­stavniki sla­vinskega ga­silskega društva, ki so se 
tu­di pos­trojili, KD Sla­vina in številni kra­ja­ni ter pred­stavnica občine Pos­tojna Polona 
Škodič in roja­ki z Reke. 

Gorup, izreden dobrodelnik 
Zbra­ne so na­govorili pobud­nik dogod­ka, pred­sed­nik KS Sla­vina mag. Janko 

Boštjančič, Polona Škodič, pred­sed­nika obeh slovenskih manjšinskih svetov Boris 
Rejec in Dimitrij Jelovčan Bu­la­tović ter Goru­pov pravnuk Alfred Whycombe iz Lon­
dona. Opozorili so na pomen viteza Josipa Goru­pa pl. Sla­vinjskega, zna­nega pos­lov­
neža, ki je s svojim izjemno us­pešnim delova­njem vtis­nil pečat razvoju Reke, a tu­di 
Trs­ta in Lju­blja­ne. Bil je izreden dobrodelnik, ki mu je čas­tno meščanstvo podelilo 
več kot petdeset kra­jev in ki se ga z veliko hva­ležnos­tjo še da­nes spominja­jo v rojstni 
va­si in širše ter roja­ki na Reki, kjer je za­pus­til tu­di boga­to grad­beno dediščino. V to 
med dru­gim sodi tu­di lepo vzdrževa­na vila z vrtom v središču mes­ta, v ka­teri od leta 
1950 domu­je KPD Ba­zovica.  

Kulturni program na spominski sloves­nos­ti je izpolnil nas­top vokalne sku­pine 
Slavna, ki jo vodi Ka­tja Zafred, in legendarnega reškega gleda­liščnika Alojza Useni­
ka z doživeto interpreta­cijo pes­mi Josipu Goru­pu, v zahva­lo za velike us­ta­nove, ki jo 
je svojemu “bla­godušnemu” mecenu na­pisal pes­nik Simon Gregorčič.    

Os­red­nja sloves­nost v počas­titev obletnice Goru­pove smrti bo v Pos­tojni in Sla­vi­
ni poteka­la poleti, z boga­tim kulturnim progra­mom in s simpozijem, zna­menitemu 
sovaščanu pa bodo v Sla­vini od­krili doprs­ni kip, delo aka­demske kiparke Mila­di 
Ma­kuc Se­mion.   � Marjana Mirko­vić 

Slovenci na Hrvaškem

Spremljajte spletni portal za zamejske Slo­vence 
Na MMC-ju,  spletnem porta­lu Ra­diotelevizije Slovenije, je konec ma­ja 

zaživel nov pod­portal (www.rtvslo.si/slovencivsosed­njihdrza­vah), na ka­terem je 
mogoče spremlja­ti vse aktualne informa­cije o življenju in delova­nju pripad­nikov 
slovenskih manjšin in manjšinskih orga­niza­cij v Avstriji, Ita­liji, na Hrvaškem in 
Madžarskem. O doga­ja­nju v slovenski skupnos­ti na Hrvaškem za portal poroča 
Marja­na Mirković. Novo spletno mes­to bo po prepričanju RTV Slovenija ned­vom­
no pripomoglo k širitvi enotnega kulturnega pros­tora ter vedenju in za­veda­nju, da 
Slovenci v sosed­njih državah živijo us­tvarjalno, polno in aktivno življenje, in v 
svojem specifičnem geografskem okolju ohra­nja­jo slovenski jezik in kultu­ro.  

Lipa Zadar: 
Slikarstvo 
kot močna 
hrvaško-
slovenska 
zveza 

9 V orga­niza­ciji za­drske Lipe 
je bila med 18. ma­jem in 30. 
ju­nijem v Sv. Filipu in Ja­ko­vu 

raz­sta­va pete likovne ko­lo­nije Maj 
2012 Tu­ranj. 

V pred­dverju hotela Alba apartmaj­
skega na­selja Croa­tia je bilo na 

ogled 26 slik v tehnikah olja in akrila 
na platnu ter akva­re­lov, skupni moto 
prodajne razsta­ve pa je bil »Za­plu­la je 
barčica ma­la, za­plu­la je sredi morja«. 
Svoja dela so pred­sta­vili Ivan Kos­mos 
in Lenka Za­viršek (Split), Pia Bajlo, 
Jože Arzenšek, Majda Ra­dović in Ma­rija 
Ivoš (Za­dar), Stanka Novković in Adica 
Dobrić (Za­greb), Zrinka Ma­jica (Sv. Filip 
in Ja­kov) ter Ma­rija Dona­dić in Ira Petris 
(Reka). 

V pe­tih le­tih 25 slikarjev 
»Gre za razsta­vo del likovne koloni­

je, ki je v Turnju in Sv. Filipu in Ja­kovu 
zbra­la 12 umetnikov ama­terjev iz sloven­
skih društev iz Splita, Reke, Za­greba in 
Zad­ra. Prid­ružili so se jim tu­di likovni 
umetniki iz Zad­ra, Sv. Filipa in Ja­kova 
in Za­greba«, je povedal Jože Arzenšek, 
vod­ja likovne sekcije SKD Lipa in vod­ja 
vseh pe­tih likovnih kolonij, ki se jih je 
dos­lej udeležilo že 25 slikarjev ama­ter­
jev.  

Na od­prtju razsta­ve je navzoče poz­
dra­vila pred­sed­nica Lipe Darja Ju­sup, 
načelnik »filipjanske« občine Igor Pedi­
sić pa je v na­govoru pou­da­ril, da je bil 
kraj v preteklos­ti povezan pred­vsem s 
številnimi tu­ris­ti iz Slovenije, da­nes pa 
je povezan tu­di z umetnos­tjo, ki jo navdi­
hu­je filipja­kovska pokra­jina. 
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Slovenci na Hrvaškem

Istra Pulj: Knjiga o Grožnjanu, 
istrskem mestu umetnikov 

9 Tretjega ju­nija je bila v dvo­ra­ni Lisinski za­grebški pu­bliki predstavlje­
na knjiga slikarja Ro­ka Zelenka Grožnjan, istrsko mesto umetnikov. 
Predsta­vitev so pripra­vili občina Grožnjan in SKD Istra Pulj, ki sta 

tu­di soiz­da­ja­telja knjige, ter Hrvaška glasbena mla­dina. Knjiga je izšla v štirih 
jezikovnih iz­da­jah, v hrvaški, ita­lijanski, slo­venski in angleški.

Pred­sta­vitve se je udeležilo okoli štirideset lju­di, ki ra­di obis­ku­jejo Grožnjan in jih 
to is­trs­ko mes­tece fas­cinira bodisi za­ra­di značilne kamnite grad­nje in položaja 

na hribčku (kar je sicer v Is­tri pogos­to) bodisi za­ra­di vloge v kultu­ri, saj je Grožnjan 
tu­di med­na­rod­ni kulturni center glas­bene mla­dine. Na pred­sta­vitvi se je z avtorjem 
pogovarja­la profesorica arheologije Narcisa Bolšec, ki je o knjigi govorila z vid­nim 
navdušenjem, k vsa­kemu obravna­va­nemu delu pa doda­ja­la za­nimive pod­robnos­ti. Po 
njenih besedah je knjiga več kot vodič, saj za­jema širše gra­divo in veliko večje časov­
no obdobje. Avtor je, kot sam pove, želel os­vetliti tu­di sta­rejšo zgodovino mes­teca, 
čutil se je ma­lone pozvan, saj v njem prebiva že dolgo vrs­to let. Ta­ko se je podal na 
mu­kotrpno pot ra­zis­kova­nja in zbral celo vrs­to za­nimivih podatkov. 

Od oglejskih patriarhov do Napoleona 
Bra­lec bo zvedel, da je bil Grožnjan v sta­rih časih 

trgovsko pris­ta­nišče; lad­je seveda niso pris­ta­ja­le v 
mes­tecu na griču, ampak v bližnjem za­livčku, kjer 
zdaj na za­su­tem terenu stoji Ponte Porton. Na­da­lje 
zvemo, da je bil Grožnjan (kot tu­di cela Is­tra) do 
beneške prevla­de del germanske pokra­jine in v naj­
večjem delu pod upra­vo oglejskih pa­triarhov (ki so 
bili bolj fevdalci kot cerkveni dos­tojanstveniki). Ti so 
ga pozneje proda­li Benetkam. Grožnjan se kot mes­to 
prvič omenja leta 1102, kot občina pa leta 1295. Sta­tut 
mes­ta, svojevrs­ten za­konik, ki je urejal vsa tedaj raz­
vita pod­ročja življenja in od­nose med prebivalstvom, 
da­tira v leto 1558. Grožnjan, kot ga pozna­mo da­nes, 
je bil zgra­jen v letih 1360–1390. Posebna za­nimivost 
sred­njeveškega Grožnja­na so bile bra­tovščine, sprva 
cerkvena združenja občanov, ki so preras­la v svo­
jevrs­tne socialne službe, saj so zbira­la sred­stva za 
reveže, od­pira­la sirotišnice in za­vetišča za onemogle 
in sta­rejše. Sčasoma so dokaj oboga­tele z za­puščina­
mi. Ta­ke bra­tovščine so zna­ne tu­di dru­gje po Is­tri. 
Grožnjansko je z za­segom premoženja ukinil Na­poleon, ko je na prelomu 18. in 19. 
stoletja zavla­dal tem kra­jem. 

Od po­morske­ga prista­nišča do umetniške­ga za­točišča 
Opuščeni kraj se je začel prebu­ja­ti v šes­tdesetih letih prejšnjega stoletja, na pobu­

do slovenskih umetnikov, med ka­terimi je bil tu­di oče avtorja knjige Ka­rel Zelenko. 
Ti so leta 1964 os­ta­lim združenjem likovnih umetnikov v teda­nji državi pred­la­ga­li, 
naj se v Grožnja­nu us­ta­novi umetniška kolonija. Začeli so obnavlja­ti za­puščene 
hišice in že leto dni pozneje so neka­teri začeli živeti v njih. Med njimi tu­di družina 
Zelenko, oče slikar, ma­ma kera­mičarka in sin Rok, prav ta­ko slikar. Ta­ko je nas­ta­la 
umetniška kolonija, ki je Grožnja­nu pris­krbela na­ziv »mes­to umetnikov«. Občinske 
oblas­ti so giba­nje pod­pira­le, saj je bilo vid­no, da se bo ta­ko v že na­pol mrtvo mes­tece 
vrnilo življenje. 

Pozneje si je Grožnjan za svoj poletni sedež izbra­la Glas­bena mla­dina Hrvaške, 
za­to v kra­ju celo poletje kar vrvi od glas­benikov, ki se udeležujejo poletnih šol in 
seminarjev z obveznimi za­ključnimi koncerti. Pokojni glas­benik Boško Petrović je v 
Grožnja­nu pripravljal zdaj že tra­diciona­len Jazz fes­tival.  

Klau­dija Velimiro­vić  

V kul­turnem progra­mu so nastopili 
folklorna sku­pina Mas­lina iz Turnja, 
njihova otroška folklorna sku­pina, in 
v okviru med­na­cional­ne­ga sode­lova­nja 
tu­di glasbe­na sku­pina ma­ke­donske­ga 
društva Bilja­na iz Zad­ra pod vod­stvom 
Iva­na Andrijevića. Za prijetno popes­tri­
tev je pos­krbela Andreja Malta Jezeršek, 
čla­nica Lipe, po rodu Lju­bljančanka, in 
čla­nica za­drs­ke književne sku­pine Za­Pis. 
Pred­sta­vila se je s čus­tvenimi stihi, ki jih 
piše v slovenskem in hrvaškem jeziku. 

Darja Ju­sup 
Fo­to: Katarina Bezić 

Različnost bo­gati kul
turno življenje mesta 

V Zad­ru so 12. ma­ja tra­dicionalno 
obeležili med­na­rod­ni dan kulturne 
različnos­ti. V mes­tnem središču so 
se s pes­mimi, plesi in ku­lina­ričnimi 
posebnostmi pred­sta­vili pripad­niki 
vseh sed­mih manjšin, ki živijo v Zad­
ru in Za­drs­ki župa­niji. Pred­sed­nik 
za­drs­ke koordina­cije na­rod­nih manj­
šin Veselko Čakić je spomnil, da so 
prireditev prvič pripra­vili leta 2006 in 
de­jal, da se sode­lova­nje najbolje vidi 
v skupnem časopisu »Za­darski most 
prija­teljstva«. Navzoče na prireditvi 
so pozdra­vili župan in podžupa­nja 
Za­drs­ke župa­nije, Stipe Zrilić in Raj­
ka Rađenović ter za­drs­ki podžupan 
Dražen Grgu­rović. 

Slovenci so pu­bliko razveselili z 
nas­topom ljud­skih god­cev; Trio vetr­
nica iz društva Ma­la vas Gorišnica 
je pod vod­stvom Konra­da Kostanjška 
izvedel sta­re ljud­ske pes­mi.  

Čla­nice Lipe so tu­di letos pripra­
vile vse vrs­te potic, pehtra­nove, ore­
hove, ma­kove in rožičeve, pa miške, 
polno košaro ja­neževih upognjencev, 
še posebej pa so obis­kovalci uživa­li 
v ajdovem pecivu Ka­ta­rine Bezić in 
prekmurski giba­nici Majde Ra­dović. 
Dobrote so za­lili z vinom iz Privla­ke, 
Ma­jinim pridelkom, ter pra­vim merlo­
tom iz Briševa.  � (DJ)
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Novice iz domovine

KAJ JE NOVEGA 
V SLOVENSKO-
HRVAŠKIH 
ODNOSIH 

9 »S hrvaškim ko­legom sva se 
v zadnjih par tednih videla 
več kot z ženo,« je 23. ma­ja 

iz­ja­vil slo­venski premier Ja­nez 
Janša. S predsednikom hrvaške 
vla­de Zo­ra­nom Mila­no­vićem se je 
namreč spomla­di srečal kar dva­krat. 
Dru­gi sesta­nek je zaz­na­mo­va­lo 
po­novno obu­jeno neso­glasje glede 
Lju­bljanske banke Za­greb (LB).  

Vprašanje LB je po 
daljšem za­tišju obu­di­

la hrvaška vla­da, ko je 19. 
aprila spre­je­la skle­pe, ki 
pod­pira­jo tožbe Za­grebške 
in Privred­ne banke proti 
LB in Novi lju­bljanski ban­
ki.  Slovenska vla­da je zah­
teva­la pojas­nilo in opozori­
la, da vprašanje LB sodi v 
okvir nas­led­stva, k čemur 
se je pred za­ključkom 
pris­topnih poga­janj z EU 
obveza­la tu­di hrvaška vla­
da. Da je ta­ko, je potrdila 
tu­di Evropska komisija. 
»Hrvaška je v pris­topnih 
poga­ja­njih potrdila priprav­
lje­nost na na­da­lje­va­nje 
poga­janj o tem vprašanju 
pod okriljem Banke za 
med­na­rod­ne poravna­ve v 
Bas­lu,« so 4. ma­ja sporočili v Brus­lju. Po 
izmenja­vi precej os­trih in pikrih besed 
med Za­grebom in Lju­blja­no, je hrvaška 
vla­da 10. ma­ja sporne skle­pe na­posled 
razvelja­vila. Vendar na slovenski stra­ni 
še vla­da previd­nost; zu­na­nji minis­ter 
Ka­rel Erja­vec je dejal, da »umik sklepov 
še ne pomeni, da je problem rešen«, viso­
ki pred­stavnik za nas­led­stvo Ru­di Ga­bro­
vec pa, da je »od­ločitev Za­greba korak v 
pra­vo smer, a problem os­ta­ja«. 

Srečanja za boljše so­de­lo­va­nje 
Premiera Ja­nez Janša in Zoran Mila­

nović sta se prvič po oblikova­nju novih 
vlad v obeh državah sešla 26. aprila v 
Varšavi, ob robu srečanja sred­nje- in 
vzhod­noevropskih premierov s kitajskim 
kolegom Wen Jia­baom. Ta­krat sta le na 

kratko preletela pod­ročja sodelova­nja in 
se dogovorila za skorajšnje bolj pogloblje­
ne pogovore. Dogovor sta ures­ničila 15. 
ma­ja, z delovnim srečanjem v Ma­riboru. 
Potrdila sta pomen gos­podarskega sode­
lova­nja (Hrvaška je za Slovenijo peta 
najpomembnejša gos­podarska partneri­
ca, bla­govna menja­va med država­ma pa 
je la­ni kljub krizi presegla dve milijardi 
evrov), med konkretnimi vprašanji pa 
posebno pozornost na­menila LB in gle­
de tega za­gotovila, da vla­di spoštu­jeta že 
dogovorjene za­veze. Premier Janša je ob 
tem še za­trdil, da ne pričaku­je za­pletov 
pri slovenski ra­tifika­ciji hrvaške pris­
topne pogod­be z EU. V javnos­ti se je 
namreč špeku­lira­lo, da je to deja­nje pod 
velikim vprašajem, ker je hrvaška vno­

vič od­prla vprašanje LB in se od­maknila 
od že sprejetega dogovora.   

Pred­sed­nika držav Da­nilo Türk in 
Ivo Josipović sta 7. ju­nija od­prla nov 
hotel v okviru Term Tu­helj. Temeljni 
ka­men za slovensko na­ložbo, vred­no 
kar 12 milijonov evrov, sta pred­sed­nika 
položila aprila la­ni, s tem da­la nov za­gon 
gospodarske­mu sode­lova­nju, le­to dni 
pozneje pa že lahko govorimo o enem 
na­juspešnejših prime­rov dobre prakse v 
čezmejnem sodelova­nju. 

Pra­vosod­na minis­tra Senko Pličanič 
in Orsat Miljenić sta se 13. aprila v Za­gre­
bu dogovorila o pospešenem reševa­nju 
vprašanj, ki za­deva­jo slovenske držav­
lja­ne na Hrvaškem. Gre pred­vsem za 
od­pra­vo sod­nih zaos­tankov, vpis las­tni­
ne nepremičnin, reševa­nje premoženj­

sko-pravnih vprašanj pri pod­jetjih v slo­
vensko-hrvaškem las­tništvu ter vračanje 
premoženja slovenskim državlja­nom. Da 
bi v ne­kaj me­se­cih dose­gli pre­mike v 
za­devah, ki so sta­le dolga leta, sta se 
minis­tra dogovorila o oblikova­nju sku­
pine pra­vosod­nih urad­nikov za intenzi­
vira­nje od­nosov in pospešeno reševa­nje 
ome­nje­nih vprašanj. 

Na obis­ku v Lju­blja­ni se je 12. ju­nija 
mu­dil hrvaški obrambni minis­ter Ante 
Kotroma­nović. S slovenskim gos­titeljem 
Alešom Hojsom sta pou­da­rila od­lično 
sode­lova­nje na dvostranski in re­gional­ni 
ravni ter v med­na­rod­nih misijah.  

Ge­ne­ral­ni direktor slovenske policije 
Janko Goršek je 14. ju­nija v Bohinju gos­
til vršilca dolžnos­ti glavnega ravna­telja 

hrvaške policije Dražena 
Viteza. V skla­du s tra­dicijo 
sta se dogovorila za sodelo­
va­nje v času tu­ris­tične sezo­
ne in pod­pisa­la protokol za 
de­lo slovenskih policistov 
na Hrvaškem med tu­ris­
tično sezono. 

Na Otočcu sta se 15. 
ju­nija sešla slovenski gos­
podarski minister Ra­dovan 
Žerjav in hrvaški minis­ter 
za tu­rizem Veljko Os­tojić. 
Pogovarja­la sta se o možnos­
ti skupnih promocijskih 
nastopov na tre­tjih trgih 
in črpa­nju evropskih sred­
stev za tu­ris­tično dejavnost. 
Me­nila sta, da bi Slove­nija 
in Hrvaška v posa­meznih 
tu­ris­tičnih segmentih lahko 
sku­paj pos­ta­li vodilni tu­ris­

tični sili v tem delu Evrope.  

Mej­na arbitraža le­ta 2014 
Arbitražno sodišče, ki bo določilo 

me­jo med Slove­nijo in Hrvaško, je na 
13. aprila na prvem srečanju v Haa­gu 
sprejelo nas­led­njo časovnico: obe stra­
ni bos­ta memorandu­ma pred­ložili 11. 
februarja 2013, od­govore na­nju pa 11. 
novembra 2013. Obravna­va se bo začela 
spomla­di 2014. Arbitražno sodišče bo v 
skla­du s spora­zu­mom med Slovenijo in 
Hrvaško določilo potek meje med država­
ma na morju in na kopnem, stik Sloveni­
je z od­prtim morjem in us­trezne morske 
režime. Poleg pred­sed­nika Gilberta Guil­
lau­mea arbitražno sodišče ses­tavlja­jo še 
Bru­no Simma, Vaughan Lowe, Bu­dis­lav 
Vu­kas in Jernej Sekolec. � (ijt/sta) 
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Preteklost v sadanjosti

9 Ma­tija Va­lja­vec (l831–1897) 
si je v hrvaškem jezikoslovju, 
leksiko­gra­fiji, književni zgo­do­

vini in folklo­ristiki za­go­to­vil po­ložaj 
iz­jemnega znanstvenika 19. sto­letja. 
Kar 22 let je živel in ustvarjal v 
Va­raždinu, na­to pa še 15 let, vse do 
svo­je smrti, v Za­grebu. 

Va­lja­vec se je rodil 17. februarja 1831 
v va­si Sred­nja Bela pri Pred­dvoru na 

Gorenjskem, kot prvi otrok Antona in Ma­ri­
je, po domače Kračma­nov. Prvorojenec Ma­ti­
ja – imel je še se­dem bra­tov in dve sestri – je 
os­novno šolo obis­koval v Kra­nju. Dru­gi raz­
red je ponavljal, pozneje pa je bil izstopa­joč 
učenec in se je po koncu os­novne šole vpisal 
na kla­sično gimna­zijo v Lju­blja­ni. Tam je 
spoznal in se spoprija­teljil z Ja­nezom Trdino. 
V gimna­zijskih letih se je v njem začela pre­
bu­ja­ti na­rod­na za­vest in v tretjem letniku je 
svoj doteda­nji priimek Wallauz pos­lovenil v 
Va­lja­vec. Ko mu je umrl oče, je šola­nje preki­
nil in le­to dni doma kme­toval, vse dokler mu 
stric, ki je pos­tal skrbnik domačije, ni za­goto­
vil, da ga po koncu šole ne bo silil za du­hov­
nika. Po sred­nji šoli je odšel na Du­naj, kjer 
je štu­diral sla­vis­tiko (pri Fra­nu Miklošiču) 
in kla­sično jezikos­lovje. Na Du­na­ju je sta­
noval s Trdino in Sebas­tja­nom Žepičem; za 
kruh si je služil s preva­ja­njem, poučeva­njem 
in prepisova­njem za Miklošiča. Po koncu 
štu­dija sta Va­lja­vec in Žepič sprejela službo 
v va­raždinski gimna­ziji, kjer je že poučeval 
Trdina.  

Navdihu­joča Va­raždinska le­ta 
Profesorsko službo na va­raždinski gim­

na­ziji je začel 28. decembra leta 1855. Ko se 
mu je življenje v Va­raždinu us­ta­lilo, je k sebi 
vzel bra­ta Petra  in ga izšolal, pozneje za 
nekaj let tu­di ma­ter in ses­tro (brat na domu 
je sla­bo gos­poda­ril). Leta 1864 se je oženil 
s Hrva­tico Berto (rojeno Ott) in imel z njo 
osem sinov in hčer; od teh so štirje umrli v 
otroških letih, Ju­lijan je pos­tal zdravnik, Dio­
nizij in Sla­voj pravnika, najmlajši Dra­gu­tin 
pa čas­tnik. 

V va­raždinskem obdobju je Va­lja­vec v 
pros­tem času potoval po okolici mes­ta, po 
ce­lotnem Med­murju in te­da­nji Ogrski vse do 

Lenda­ve, in zbiral 
ljud­sko izročilo. S 
pomočjo učencev 
iz Prlekije in Prek­
murja je zbiral 
vzhod­nošta­jerske 
in prekmurske pri­
poved­ke in pravlji­
ce; učenci so mu 

jih za­pisova­li »po na­putku, ka­ko se govo­
ri kod sva­koga u svome rod­nom mjes­tu«. 
Največja Va­ljavčeva zas­lu­ga pa so za­pisi 
kajkavskega ljud­skega izročila. Kot učenec 
Miklošiča je imel kajkavsko na­rečje za slo­
vensko. Leta 1856 je denimo za­pisal, da je 
»jezik okô Va­raždina, ka­ko no prizna­va­ju 
svi slovničari, slovenski i dois­ta ma­lo raz­
ličan od pis­menoga slovenskoga jezika«. 
Ljud­ske pes­mi, zbra­ne okoli Va­raždina je 
objavljal z ozna­ko »slovenske« ali le z na­ved­
bo kajkavskih kra­jev, kjer so bile za­pisa­ne, 
nekajkrat pa jih je že v nas­lovu združil z 
vzhod­nošta­jerskimi za­pisi.  

Preučeva­lec kaj­kavske  be­se­de 
Leta 1866 je Ju­gos­lovanska aka­demija 

zna­nos­ti in umetnos­ti (JAZU) v Za­grebu poz­
va­la k zbira­nju gra­diva »iz na­rod­nih ust«, in 
sicer za »obširan rječnik hrvatsko-srbskega 
jezika«. Va­lja­vec je med prvimi pris­peval 
precej kajkavskega gra­diva. Besede je zbiral 
ne le na terenu, ampak tu­di iz 80 različnih 
virov kajkavske in štokavske književnos­ti. 
Iz kajkavske književnos­ti je jemal gra­divo 
od Pergošića, Vramca, Habdelića, Mu­liha 
pa vse do Kris­tija­novića. Po smrti Đura 
Da­ničića leta 1882 je na na­govor Fra­nja 
Račkega Va­lja­vec prevzel ured­ništvo Aka­de­
mijinega slovarja; sam je obdelal ges­la čoga 
– čužiti s sku­paj 1800 beseda­mi. Vendar pa 
v slovar niso bile spre­je­te kajkavske be­se­de, 
za­to jih je Va­lja­vec pos­lal v Lju­blja­no; ges­la 
abecevica – kla­njevec so najprej izšla v Lju­
bljanskem zvonu, pozneje pa je bil kajkavski 
besed­njak objavljen kot doda­tek k sloven­
sko-nemškemu slovarju Maksa Pleteršnika; 
ta je izha­jal v Lju­blja­ni v letih 1893–1895. 
Va­lja­vec je ob izidu prvega zvezka Pleteršni­
kovega slovarja leta 1893 v Lju­bljanskem 
zvonu med dru­gim za­pisal: »Veseli me, da je 

gos­pod Pleteršnik vanj vzprejel tu­di kajkav­
ske be­se­de, in to je storil po pra­vici, ker je 
Da­ničić v  Aka­demijski rječnik hrvatskoga 
in srbskoga jezika prejemal sa­mo iz slovar­
jev kajkavske besede, iz dru­gih tis­ka­nih 
kajkavskih knjig pa ne. Iz teh knjig nekaj pa 
tu­di od na­roda, imam za­pisa­nih nekaj besed, 
ka­terih nisem našel v Pleteršniku, pa jih 
torej tu­kaj poda­jam, morebiti vza­me ka­tero 
v doda­tek do konca de­la. Be­se­de pri ka­te­rih 
ni nič za­pisa­nega, na­bral sem sam in časih 
dodal kraj, kjer sem jih slišal.« 

Učena de­lavnost in neu­morna  
pridnost 

Slovenski literarni zgodovinar Fran 
Levec je leta 1895 za­pisal: »Človek ne ve 
čemu bi se bolj čudil, ali mnogos­transki 
učeni delavnos­ti Va­ljavčevi, ali njegovi neu­
morni prid­nos­ti«. Zbiral in za­pisoval je ljud­
sko izročilo, preučeval kajkavščino, sta­ro 
cerkveno slovanščino, slovenska na­rečja in 
na­glas v slovenskem jeziku, pisal lirske in 
pripoved­ne pes­mi, epe, pripoved­ke in žival­
ske pravljice v verzih (Osel, kralj zverin, 
Volk Rimljan...), pre­va­jal grške avtorje in 
ra­zis­koval pisa­vo v sta­rih rokopisih.  

Glede Va­ljavčeve vloge v kroa­tis­tiki je 
Fran Levec za­pisal: »Hrva­tje so očitno poka­
za­li, ka­ko zna­jo čis­la­ti dičnega našega roja­
ka. Ju­gos­lovanska Aka­demija ga je počas­tila 
z največjim dos­tojanstvom, ka­tero sploh 
more komu pokloniti, že pred mnogo leti 
izvolivši ga za svojega  pra­vega aka­demika 
(bilo je to 1879.).« 

Za­grebška le­ta krepke­ga moža 
Leta 1876 so Va­ljavca iz Va­raždina pre­

mes­tili v Za­greb, kjer je učil vse do svoje 
upokojitve leta 1891. Med letoma 1875 in 
1879 je bil dopis­ni, kas­neje pa red­ni, član 
JAZU v Za­grebu. Od leta 1893 do 1894 je 
bil tajnik in knjižničar pri JAZU, kjer je 
uredil in popisal knjižnico. Biogra­fi pišejo, 
da je bil Va­lja­vec po zu­na­njos­ti visoke, 
koščene pos­ta­ve, v sred­njih letih krepak, s 
črnola­so, podolgova­to gla­vo, dobrodušnimi 
črnimi očmi, od­ločnih obraznih potez, po 
značaju živa­hen, šaljiv, du­hovit, sa­mos­tojen; 
kot učitelj strog, a pra­vičen in zelo dela­ven. 
Zad­nja leta ga je mučil želodčni rak, ka­tere­
mu je pod­legel. Umrl je 15. marca 1897 v 
Za­gre­bu.    

Pripravila Franc Strašek in IJT 
(Povzeto po besedilu Vilka Nova­ka v 

elektronski izda­ji Slovenskega biografske­
ga leksikona in besedilu Alojza Jembriha 
v zborniku Slovenci v Hrvaški, Lju­blja­na, 
1995.) 

Matija Valjavec: 
Borec za kajkavsko 
besedo
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Stanko Jančić: 
Razstav 
nimam 
posebej rad, 
raje v miru 
ustvarjam 

9 Priz­na­ni hrvaški kipar slo­venskih ko­renin Stanko 
Jančić se je 6. februarja s svo­jimi deli dru­gič 
predsta­vil v Slo­venskem do­mu, 2. ma­ja pa je 

praz­no­val visok življenjski ju­bilej - 80. rojstni dan. Dva 
imenitna raz­lo­ga za obisk in po­go­vor o življenjski in 
umetniški po­ti. 

Profesorja Jančića smo v Slovenskem domu prvič spozna­li 
na razsta­vi Slovenski krog v Za­grebu leta 1996. Februarja 

pa je bila v pros­torih našega društva na ogled Čitanka struk­
tu­re, ciklus iz leta 2006, ki ga ses­tavlja dvajset pokončnih in 
položenih figur izdela­nih iz polies­tra.  Na otvoritev razsta­ve 
žal ni mogel priti za­ra­di gripe. Za­to sem na pogovor v njego­
vem ateljeju v Medu­lićevi ulici s seboj prines­la ka­ta­log z razsta­
ve in svojo knjigo Slovenske barve v hrvaški likovni umetnos­
ti. Z veseljem ju je sprejel, ju prelis­tal in pohva­lil. Preden sem 
se pos­lovila, mi je poka­zal delovni primerek monogra­fije, ki 
bi jo rad izdal. V njej so zbra­ne fotogra­fije vseh njegovih del; 
skoraj vse je sam pos­nel. Monogra­fijo pripravlja sku­paj z Ivom 
Šima­tom Ba­novim, ki je tu­di avtor njegove monogra­fije iz leta 
1997. Želimo mu čim prejšnji izid knjige, ob osebnem prazniku 
pa tu­di vse najboljše in veliko zdravja.  

Iz kakšne družine izha­ja­te, ste po ko­mu po­de­do­va­li 
umetniško žilico? 

- Nihče v družini ni bil umetnik. Rodil sem se 2. ma­ja 1932 
v Za­gre­bu. Slovensko pore­klo imam po ma­te­ri Ma­riji Rie­gler 
iz Velikih Lašč. Kot dekle je živela v Trs­tu, kjer je imela svo­
jo trgovino. Tam je spozna­la mojega očeta, ki je bil za­pos­len 
kot višji ca­rinik na železnici. Družina je pred fašis­ti zbežala 
v Za­greb. Živeli smo v hiši na Trešnjevki. Bil sem najmlajši 
otrok v družini. Brat je že pokojen, ses­tra pa je še zelo vital­
na, čeprav je v letih. Bila je profesorica hrvaščine in hrvaške 
književnos­ti. Življenje pred in med vojno je bilo zelo težko, 
bilo je veliko pomanjka­nje, a smo srečno preživeli.  

Ka­ko je po­te­ka­lo vaše šola­nje? 
- Leta 1950 sem ma­tu­riral na ugled­ni Kla­sični gimna­ziji v 

Za­grebu. Za­nima­li so me filozofija, na­ravne zna­nos­ti in ma­te­
ma­tika. Eno le­to sem ce­lo štu­diral pra­vo, na­to sem se vpisal na 
fiziko, na­pos­led pa na Aka­demijo za likovno umetnost (ALU), 
kjer sem leta 1956 diplomiral. Moj mentor je bil Želimir Ja­neš, 
ki so mu rekli Kra­njec. Poučeva­li so me še Andro Krs­tu­lović, 
Vjekos­lav Ru­kljač, Fra­ne Kršinić, Antun Au­gus­tinčić, za risa­

nje akta Krs­to Hegedušić, za ka­men Grga Antu­nac, za kovino 
Ivan Ja­ger in za sad­ro Fra­njo Bu­banj. Na ALU sem najprej 
obvla­dal risa­nje, šele potem je prišlo mode­lira­nje.  

Ka­ko je po­te­ka­la vaša umetniška pot? 
- Po aka­demiji sem odšel v mojstrs­ko delavnico Antu­na 

Au­gus­tinčića, kjer sem os­tal celih 14 let. Verjetno so za­to moja 
prva dela nas­ta­la pod njegovim vplivom. Ob tem od­ličnem moj­
stru sta­re garde sem sodeloval pri izved­bi velikih in majhnih 
spomenikov. Ta­ko sem se izu­ril v kiparski obrti. Potem pa sem 
leta 1970 dobil svoj prvi delovni pros­tor v Medu­lićevi ulici. 

Ka­ko se v vaših de­lih kaže vaša oseb­nost? 
- Ved­no sem sam s sa­bo reševal filozofske probleme. 

Lotevam se vsega, od abstraktne figu­ra­like do konceptualnih 
rešitev. Najljubše so mi serije, saj  se delo ved­no lahko pokaže 
dru­gače. Za­me je pomemben volu­men, ne skulptu­ra. Vsebina 
oziroma zgod­ba je nepomembna. Moje velike serije so Serija 
o voja­ku, Serija es­ka­la­tor, Čaj ob petih, ki je največja, Čitanka 
struktu­re … 

Ka­ko se spo­minja­te vaše prve razsta­ve? 
- Ko sem delal pri Au­gus­tinčiću, je bilo ma­lo časa za izgrad­

njo las­tne osebnos­ti in las­tnega kiparstva. Ta­ko sem prvič 
razstavljal leta 1958 na skupni razsta­vi Združenja likovnih 
umetnikov Hrvaške v Umetniškem pa­viljonu v Za­grebu. Ta raz­
sta­va mi je še da­nes v neprijetnem spominu. Mojo skulptu­ro iz 
varjenega železa, visoko kakšen meter, so pos­ta­vili na najbolj 
nemogoč pros­tor, nekam v kot. Prvo sa­mos­tojno razsta­vo sem 
imel v Ga­leriji Forum, točno dve desetletji po diplomi, leta 
1977. Za to razsta­vo sem prejel na­gra­do Vla­dimirja Na­zorja. 
Sicer pa razstav nimam preveč rad, ra­je v miru us­tvarjam. 

Ka­ko se je zgo­dila vaša avantu­ra v Gvine­ji? 
- Bilo je leta 1962, ko sem bil na na­tečaju, razpisa­nem 

v Beogra­du, izbran za portretira­nje ta­kratnega gvinejskega 
pred­sed­nika Ahmeda Sékou­ja Touréja. Gvineja je bila mla­da 
afriška država, nekda­nja francos­ka kolonija. Ko sem prišel v 
glavno mes­to Cona­kry, sem se zelo mlad znašel v  tu­jem svetu, 
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tu­jem jeziku, tu­ji tra­diciji. S sodelavci smo šli sa­mi v hribe po 
gra­nit, s prepros­tim orod­jem. Ta gra­nit je imel posebno sivo-
mod­ro struktu­ro in ga je bilo zelo lepo obdelova­ti. Ker pred­sed­
nik ni imel časa za pozira­nje, sem sedel ob njem na ses­tankih 
in podobnih priložnos­tih. Avantu­ra je tra­ja­la tri mesece. Pred­
sed­nik je bil zelo za­dovoljen z mojim delom. Pozneje sem šel 
še dva­krat v Gvinejo, kjer sem izdelal poprs­ja pred­sed­nikovih 
pred­nikov. Politične razmere v tej nemirni državi so leta 1967 
pre­kinile to moje ustvarja­nje.  

Ogromno vaših del je umeščenih v prostor. Ka­te­ro de­lo 
vam je naj­bolj pri srcu? 

- Moja dela se v Cona­kryju, Ja­senovcu (Žrtvam vojne), 
Bosanski Du­bici (Memorial), Virovitici (V pričakova­nju), 
Za­grebu (spomenik Gus­ta­vu Krklecu v po njem imenova­ni 
šoli, antependij glavnega oltarja v za­grebški ka­ted­ra­li, Košar­
karji pred Domom športov, Ma­ti in otrok (pred vrtcem), Sis­ku 
(Kolporter), Kra­pini (spomenik I. Štroku, spomenik pad­lim 
41–45), Đurmancu (Spomenik pad­lim), Poreču (Ma­ti), Ma­riji 
Bis­trici (sed­ma, deveta in enajsta pos­ta­ja križnega pota in Vsta­
jenje), Novi Gra­diški  (spomenik pad­lim v domovinski vojni, 
spomenik Fra­nju Tuđma­nu) … 

In ka­te­ro de­lo vam je naj­ljubše? 
- Spomenik pad­lim v domovinski vojni v Novi Gra­diški. 

Zelo sem za­dovo­
ljen tu­di s spome­
nikom prve­mu 
hrvaškemu pred­
sed­niku Fra­nju 
Tuđma­nu, tu­di v 
Novi Gra­diški.  

Vaša dela 
hranijo tudi v 
različnih usta­no­
vah in zasebnih 
zbirkah? 

- Najdete jih v 
fundu­sih Moder­
ne ga­lerije, Ga­le­
rije sodobne 
umetnos­ti in Glip­
tote­ke v Za­gre­bu, 
v Ga­leriji v Sla­
vonskem Brodu, 
v Mestni ga­le­riji 
v Du­brovniku, 
pri frančiška­nih 
v Pleha­nu v BiH, 
v Ga­leriji umet­

nos­ti v Bu­dimpešti in pri za­sebnih zbira­teljih. 
Ste dobitnik številnih nagrad in priznanj, katero bi 

izposta­vili? 
- Še ved­no mi je najljubša na­gra­da ALU, ki sem jo dobil 

pred koncem štu­dija leta 1955..  
Le­ta 1980 ste posta­li pro­fe­sor na ALU, od le­ta 2002 pa 

ste v po­ko­ju. Ste v je­se­ni življe­nja srečni? 
- Še ved­no vsak dan z veseljem priha­jam v svoj atelje in 

delam. Za­dovoljen sem s svojim življenjem, kakšno stvar bi 
morda popra­vil, a gre vse po svojem na­ravnem toku….  

Po­lo­na Ju­rinić 

SVET V ZAGREBU, 
SLOVENCI 

 – Literarni večer s tem 
nas­lovom sta 14. marca pri­
pra­vila Med­na­rod­ni klub 
prija­teljstva in Knjižnica 
mes­ta Za­greba; gost večera 
je bil slovenski pes­nik Ma­ri­
jan Pungartnik. Avtorja in 
nje­govo de­lo je pred­sta­vil 
književnik in diplomat Đuro 
Vid­ma­rović, pred­sed­nik sve­

ta Društva hrvaških književ­
nikov (DHK). Pungartnikove 
pes­mi sta bra­la Loris Bu­cević 
v hrvaščini in Iva­na Sa­bljak v 
slovenščini. Večer je popes­tri­
la kita­ris­tka Magda­lena Ban­
fić, os­novnošolka iz Donje 
Voće. Program je vodila 
Milka Knežević. Med gos­ti 
so bili ravna­teljica knjižnice 
Lilja­na Sa­bljak, pred­sed­nik 
DHK Božidar Petrač, hrvaški 
čas­tni konzul v Sloveniji Šime 
Ivanjko, pes­nik in pisa­telj 
Božidar Brezinščak Ba­gola 
in diplomat Ma­rijan Kombol.  

ZAPOZNELA  
PREMIERA FILMA 
SLOVENKA 

 – Film Damja­na Kozoleta 
iz leta 2009 je bil v v Za­gre­
bu premierno pred­va­jan mar­
ca. Film uvrščajo med na­jus­
pešnejše izdelke slovenske  
kinema­togra­fije v zad­njih  20 
letih, prika­zan je bil na števil­
nih med­na­rod­nih fes­tiva­lih, 
kjer je bil tu­di na­gra­jen. V 
Sloveniji je os­tal brez na­grad, 

na­gra­je­na ni bila niti glavna 
igralka Nina Iva­nišin, štu­dent­
ka lju­bljanske aka­de­mije, ki 
velja za pra­vo od­kritje. Film 
govori o dekletu iz Krškega, 
ki štu­dira v Lju­blja­ni in se 
ob štu­diju prostituira, da bi 
si ku­pila sta­nova­nje. Oglašuje 
se kot Slovenika. Film je int­
riganten, ker ju­na­kinja ni 
žrtev, prisiljena na pros­titu­ci­
jo, ampak de­kle, ki se je sa­ma 
od­ločila za to, da bi si za­goto­
vila eksis­tenco. Režiser Kozo­
le, rojen v Brežicah leta 1964, 
je mla­dost preživel v Krškem 
in je bil ved­no zelo na­vezan 
na Za­greb, saj je bila Lju­
blja­na zanj »nekje da­leč na 
ces­ti proti Lju­blja­ni«. Tu­di ko 
je pri 22 letih končeval svoj 
prvi celovečerni film Usod­ni 
telefon, ga noben lju­bljanski 
la­bora­torij ni spre­jel v post 
produkcijo, ker so ga ime­li 
za ama­tersko »za­frkancijo«. 
Na pomoč mu je pris­kočil 
za­grebški režiser Zoran Ta­dić, 
končala sta film in ga poka­za­
li na puljskem fes­tiva­lu.   

ROBINŠAK BLESTEL 
NA REKI 

- Najpomembnejši dogo­
dek reške operne sezone je 
bila marčna premiera opere 
Ma­non Les­caut Gia­coma Puc­
cinija, ki je bila tu­di praizve­
dena v HNK Iva­na pl. Zajca. 

Kulturna pomlad v 
znamenju 
slovenskih filmov 
in literatov

►
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Na eno od gos­tu­jočih pred­stav 
v Ita­liji leta 1895 je prišel tu­di 
sam avtor. Tokratno izved­bo 
opere je režiral gost iz Poljske 
Ja­nusz Kica, dirigira­la pa je 
Na­da Ma­tošević. Režiserska 

zas­nova je bila na­klonjena le 
te­noristu Branku Robinšaku, 
gos­tu iz Lju­blja­ne, ki je v 
vlogi Des Grieu­xa nas­topil v 
vseh sed­mih izved­bah v deve­
tih dneh. Robinšak je od­ličen 
umetnik, ki ga v hrvaških 
opernih hišah ra­di gostijo. 
V 30-letni us­pešni ka­rieri 
je ohra­nil glas ne­dotaknje­ne 
lepote in za­nes­ljivih višin ter 
prešel na­ravno razvojno pot 
od lirskega do mla­dod­ramske­
ga te­norja. Reški pu­bliki je 
privoščil lepe pevske trenut­
ke. 

SREČANJE FERLINA 
IN KOSOVELA  

- V Za­grebškem ples­nem 
centru je bila aprila premie­
ra plesne pred­sta­ve Zdaj sem 
Lucky Ma­tije Ferlina. V tokrat­

ni pred­sta­vi v okviru se­rije 
Zdaj sem je svoj svet povezal 
s svetom zna­menitega sloven­
ske­ga avantgardne­ga pesnika 
Srečka Kosovela iz prve polo­
vice 20. stoletja. S telesom je 
oblikoval enačbe, skrivnos­tne 
enačbe, kakršne je v pes­niški 
zbirki Integra­li us­tvarjal Koso­
vel.  Ferlin v odrs­ki interpre­
ta­ciji poda­ja tri razsežnos­ti: 
razsežnost jezika, giba in os­va­
ja­nja prostora.  

SAMO M. STRELEC V 
GAVELLI  

- Slovenski režiser je 20. 
aprila premierno pos­ta­vil Pla­
tonova (ali Dra­mo brez nas­lo­
va) A. P. Čehova.  Os­red­nja 
tema te dra­me je življenjska in 
eksistencial­na dile­ma ne­ke­ga 
tride­se­tletnika v vsesplošnem 
kaosu, v ka­te­rem vse ose­be 
izgovarja­jo le replike, pogo­
vori se ponavlja­lo po obraz­
cu na­pačne komu­nika­cije. 
Strelčev Pla­tonov je ciničen 
človek v najboljših letih, z rela­
tivno urejenem življenjem, 
kar pa ga ne dela srečnega. 
Naslovno vlogo je su­gestivno 
igral Živko Aničić. Pla­tonov 
je že tretja pred­sta­va, ki jo 
je v Ga­velli režiral Sa­mo M. 
Strelec; pred tem je pos­ta­vil 
Četrto ses­tro in Duh.  

ALEKSANDRINKE V 
PULJU  

– Aprila sta bila v puljskem 
kinu Valli na sporedu dva fil­
ma prodorne­ga slovenske­ga 
režiserja Metoda Pevca. Pre­
mierno je bil prika­zan doku­
mentarni film Aleksandrinke, 
ki od­stira tančico skrivnos­ti iz 
življenja Slovenk iz Primorske, 
ki so od sredine 19. do sredine 
20. stoletja od­ha­ja­le za dojilje 
in služkinje v Aleksandrijo in 
Kairo v Egiptu. Pevcu je us­pe­
lo v ka­me­ro uje­ti najgloblje in 
na­jintimnejše občutke še žive­
čih aleksandrink in njihovih 
otrok.  V is­tem kinema­togra­fu 
je bil dva­krat na spore­du tu­di 
Pevčev film Lahko noč gos­po­
dična, ki je bil na 58. Puljskem 
fes­tiva­lu na­gra­jen s tremi Zla­ti­
mi are­na­mi.  

PIRAN – PIRANO V 
ZAGREBU IN NA REKI  

– V okviru dnevov evrop­
skega filma je bil ma­ja v 

Za­grebu in na Reki pred­va­
jan film režiserja in scena­
ris­ta Gora­na Vojnovića. Na 
lanskem puljskemu fes­tiva­lu 
je občinstvo ta film uvrs­tilo 
med tri najboljše, na Fes­tiva­
lu slovenskega filma v Por­
torožu je bil film na­gra­jen z 
Ves­no za scena­rij in glavno 
žensko vlogo (Nina Iva­nišin), 
na Fes­tiva­lu ju­govzhod­nega 
evropskega filma v Pa­rizu 
pa je na­gra­do za najboljšo 
moško vlogo prejel Mus­ta­fa 
Na­da­rević. V glavnih vlogah 
nas­topa­ta še  Moa­mer Ka­su­
mović in Boris Ca­vazza.. Glas­
bo je skla­da­la ve­lika istrska 
glas­benica Ta­ma­ra Obrovac. 
Film govori o usodi Ita­lija­na 
Antonia, Bosanca Veljka in 
Slovenke Anice, ki se preple­
te ob koncu 2. svetovne vojne, 
na­to pa oživi čez 50 let, ko 
Antonio obišče Piran. Goran 
Vojnović se je rodil leta 1980 
v Lju­blja­ni, kjer je diplomiral 
filmske in TV-režije. Zas­lovel 
je z roma­nom Čefurji raus!, 
najbolj bra­no slovensko knji­
go zad­njega desetletja.  

ŠUGMANU NAGRADA 
NA REKI  

-  Od 3. do 9. ma­ja se je na 
Reki od­vijal 19. med­na­rod­ni 
fes­tival ma­lih od­rov. Željka 
Turčinović se je potru­dila da 
je pripelja­la na Reko reprezen­
ta­tivne pred­sta­ve iz Hrvaške, 
Slovenije, Srbije, Poljske in 
Litve. Iz Slovenije je pova­bila 
Dra­mo SNG Lju­blja­ne, s pred­
sta­vo Ko sem bil mrtev Ernes­
ta Lu­bitscha, v režiji Diega 
de Brea. Igra­li so Alojz Sve­
te, Ja­nez Škof, Boris Mihalj 
in Jernej Šugman, ki je tu­di 
dobil na­gra­do za najboljšo 
moško vlogo.  

SLOVENSKI  
KOMORNI ZBOR V 
ZAGREBU  

-  V dvora­ni Lisinski je 
bil za ma­terinski dan 4. ma­ja 
koncert Za­grebške filharmo­
nije, na ka­te­rem je sode­lova­lo 
tu­di 36 pevcev Slovenskega 

komornega zbora; za nas­top 
jih je pripra­vila Martina Ba­tič. 
Na sporedu je bil Magnificat 
ba­ročnega mojstra J. S. Bacha 
in Gloria francos­kega skla­da­
telja Francisa Pau­lenca. Pod 
taktirko maes­tra Pavla Dešpa­
lja so v Magnifica­tu nas­topili 
solis­ti Iva­na La­zar, Ved­ra­na 
Šimić, Martina Gojčeta Silić, 
Doma­goj Dorotić in Goran 
Ju­rić. S Slovenskim komor­
nim orkes­trom je maes­tro Vla­
dimir Kranjčević pred časom 
pos­nel cel ciklus antologij­
skih zborovskih del hrvaške 
glasbe.  

LUTKOVNO-GLASBENA  
KOPRODUKCIJA 
GOZD RAJA  

-  Pred­sta­va za otroke, sta­
rejše od štirih let, je nasta­la v 
sode­lova­nju med lju­bljanskim 
gleda­liščem Glej in Otroškim 
gleda­liščem iz Du­bra­ve, pre­
mierno pa je bila izvedena 13. 
ma­ja v Za­grebu. Pred­sta­va 
je nasta­la po motivih basni 
rus­kega pisa­telja za otroke 
Sergeja Kozlova in prika­zu­
je prija­teljsko lju­bezen med 

Ježkom in Med­ved­kom. Naj­
večja vred­nost pred­sta­ve so 
režija Petra Ku­sa, gra­fično 
oblikova­nju Ka­je Avberšek in 
izved­ba mla­dih izva­jalcev.  

DOBRODELNA  
PROJEKCIJA SFINGE 

– Doku­mentarno-igra­ni 
film Sfinga, režiserja Vojka 
Anzeljca, ki je prejel števil­

►
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ne na­gra­de na med­na­rod­nih 
fes­tiva­lih gorniškega filma, 
je bil 20. ma­ja pred­va­jan v 
za­grebškem kinu Tuška­nac. 
Projekcija je imela dobrode­
len značaj, saj so del sred­stev 
na­menili za izobraževalni 
sklad Penja­ti se mora (Pleza­ti 
je tre­ba) pla­ninske­ga društva 
Željezničar. Film prika­zu­je 
prvi pros­ti vzpon na alpinis­
tični smeri triglavske severne 
stene, ki mu pra­vijo Obraz 
sfinge. V filmu visoke es­teti­
ke je obilica dovršenih prizo­
rov slovenske­ga na­cional­ne­ga 
simbola Trigla­va. Po projekci­
ji je bil pogovor z avtorji.  

SODOBNI PLES  
BREZ MEJA  

-  Teden sodobnega ple­
sa se je od­vijal v Za­gre­bu 
in Splitu  od 21. ma­ja do 3. 
ju­nija. Dogodek je spremlja­la 
konferenca in izved­bena plat­
forma v okviru evropskega 
projekta Beyond Front@, v 
ka­te­rem sode­lu­je­jo partnerji 
iz Slovenije (Flota), Madžar­
ske, Velike Brita­nije, Avstrije 
in Hrvaške.  

DEBELJAKOVA  
POEZIJA V 
HRVAŠČINI  

– Pred kratkim je pri 
za­ložbi Fraktu­ra izšel hrvaški 
prevod pes­niške zbirke Aleša 
Debelja­ka Tihotapci  (Kri­
jumčari).  Zbirka je v slo­
venščini izšla leta 2009, avtor 
pa je za­njo prejel Jenkovo 
na­gra­do Društva slovenskih 
pisa­teljev za najboljšo zbirko 
pesmi v dve­letnem obdobju. 
Pes­mi je prevedel Edo Fičor. 
Aleš Debeljak je eden naj­
pomembnejših slovenskih 

književnikov sred­nje genera­
cije; njegove pes­mi so preve­
dene v sedemnajst jezikov. 
Je tu­di eden najbolj preva­
ja­nih slovenskih avtorjev na 
Hrvaškem; v hrvaščini so 
izšle že štiri njegove pes­niške 
zbirke in tri knjige esejev.  

SLOVENSKI FILMI NA 
ANIMAFESTU  

-  Na ju­bilejnem, 40. fes­
tiva­lu animira­nega kratkome­
tražnega filma, ki je v Za­gre­
bu potekal med 29. ma­jem in 
3. ju­nijem, se je pred­sta­vilo 
tu­di več slovenskih avtorjev. 
Filma Koyaa Kolje Sakside in 
Egon Klobuk Igorja Šinkovca 
sta tekmova­la v otroškem pro­
gra­mu, Miha Šubic pa s svo­
jim filmom Last Lunch med 
filmi za najstnike nad 14 let. 
V posebnem progra­mu Evrop­
ske televizijske na­da­ljevanke 
so pred­va­ja­li risanko Med­ved 
Bojan: V cirku­su, ki ga je le­ta 
1985 v produkciji Vibe Filma 
režiral Branko Ra­nitović. Pro­
gramski svetova­lec fes­tiva­la 
Igor Pras­sel, sicer direktor 
lju­bljanske Anima­teke, je ob 
robu fes­tiva­la pred­sta­vil svojo 
knjigo Filmogra­fija slovenske­
ga animira­nega filma.

SLOVENSKI POGLED 
NA ZGODOVINO 
ZAHODNIH MEJA  

-  V Za­grebu so 5. ju­ni­
ja pred­sta­vili hrvaški pre­vod 
knjige zna­ne slovenske zgodo­
vinarke dr. Marte Verginel­li 
Gra­nica dru­gih (Meja dru­
gih). Delo  govori o problema­
tiki in zgodovini naših – slo­
venskih in hrvaških - za­hod­
nih meja z Ita­lijo oziroma 
ita­lijanskih vzhod­nih meja 
ter med­na­cional­nih od­nosih 
na severnem Jad­ra­nu. Knjiga 
je izšla pri za­grebški za­ložbi 
Sred­nja Eu­ropa, v hrvaščino 
jo je prevedel Franko Dota. 
Na pred­sta­vitvi so sodelova­
li avtorica, pre­va­ja­lec in dr. 
Nino Ras­pu­dić, pogovor pa 
je vodil dr. Da­mir Agičić. 
Knjiga je pred leti izšla tu­di v 

ita­lijanščini. Dr. Verginella je 
profesorica na lju­bljanski Filo­
zofski fa­kulteti in živi med 
Trs­tom in Lju­blja­no.  

KONCERT POD  
TAKTIRKO UROŠA 
LAJOVICA  

- V dvora­ni Lisinski je bil 
6. ju­nija zad­nji sezonski kon­
cert Za­grebške filharmonije; 
pod nas­lovom Alelu­ja!, ki so 
ga pripra­vili ob prazniku sve­
tega rešnjega telesa (Telovo).  

Na sporedu je bil slavni Mesi­
ja Georga Fried­richa Händla. 
Pod vod­stvom slovenskega 
dirigenta Uroša La­jovica so 
nastopili solisti Ma­rija Ku­har 
Šoša, sopran, Helena Lu­cić 
Šego, alt, Doma­goj Dorotić, 
tenor in Kay Smefermann, 
bas ter Aka­demski zbor Ivan 
Goran Kovačić. 

Kul­turne dogod­ke je 
spremlja­la 

Po­lo­na Ju­rinič 

In memoriam 
Jo­sip Fišer (1926 –2012)

Trinajstega marca je v Za­grebu umrl operetni pevec in 
igra­lec Josip Fišer, ki je štiri desetletja us­tvarjal na hrvaških 
od­rih. Rodil se je v Rogaški Sla­tini, otroštvo in zgod­njo mla­
dost pa je preživel v Karlovcu. Leta 1943 je prišel v Sa­ra­jevo, 
kjer je do konca vojne igral v teda­njem Hrvaškem državnem 
gleda­lišču. Po vojni je bil pet let član Opere Ma­kedonskega 
na­rod­nega gleda­lišča v Skopju, v petdesetih letih pa se je 
za­pos­lil v za­grebški Komediji. Prvi nas­top je imel v Tijar­
dovićevi Ma­li Flora­mye. Negoval je slog buffo petja. Med 
70 vloga­mi, ki jih je us­tva­ril, izstopa­jo vloge v Komedijinih 
pred­sta­vah Ba­ron Trenk, Kneginja Čardaša, Grofica Ma­rica, 
Netopir in Beraška opera, posebej pa je bil opažen v mu­zi­
ka­lih Gos­lač na strehi, Človek iz Manče, Jalta, Jalta in Kdor 
poje, sla­bo ne misli.  

Neven Valent (1964 –2012) 
Nena­doma je v 48. letu sta­ros­ti 11. aprila umrl ba­ritonist 

Neven Va­lent. Bil je utemeljitelj in ravna­telj Fes­tiva­la Sv. 
Marka, s  ka­te­rim je sode­loval tu­di Slovenski dom. Va­lent 
je diplomiral na za­grebški glas­beni aka­demiji, izpopolnjeval 
pa se je v Salzburgu pri Ma­rija­ni Lipovšek in v Londonu. Bil 
je član Za­grebških mad­riga­lis­tov in Opere HNK-ja v Za­gre­
bu. Kot koncertni pevec  je nas­topal v Ora­torijskem zboru 
Sv. Marka Cantores Sancti Marci.  

Slavica Rado­vić Nadarević  
(1965–2012) 

V Lju­blja­ni je 7. ju­nija po dolgi bolezni umrla Koprčanka 
Sla­vica Ra­dović Na­da­rević, scenografka in kos­tu­mograf­
ka, ki je sodelova­la pri več kot šes­tdesetih gleda­liških in 
filmskih projektih v Sloveniji in na Hrvaškem. Svojo prvo 
kos­tu­mogra­fijo je pod­pisa­la leta 1990 v MGL Lju­blja­na, kot 
scenografka je sodelova­la pri prvem celovečernem filmu v 
sa­mos­tojni Sloveniji  Ba­bica gre na jug (1991). V zad­njem 
desetletju je v hrvaških gleda­liščih sodelova­la pred­vsem z 
Ja­nus­zem Kico in s soprogom Mus­ta­fo Na­da­revićem. Sa­mo 
letos je na Hrvaškem dobila dve na­gra­di: za scenogra­fijo v 
pred­sta­vi Moj sin sa­mo hodi bolj počasi v produkciji ZKM 
je prejela ma­ru­lo na 22. Ma­ru­lićevih dnevih v Splitu, mesec 
dni pozneje pa še na­gra­do Dorian Sokolić  na 19. med­na­rod­
nem fes­tiva­lu ma­lih od­rov na Reki.
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9 S pro­gra­mom Kultu­ra v 
stiku je Svet slo­venske 
na­cio­nalne manjšine Mesta 

Za­greba (SSNM MZ) letos obu­dil 
spo­min na Stanka Vra­za – 24. ma­ja 
s po­la­ga­njem venca na njego­vo 
spo­minsko ploščo v Za­grebu, 2. 
ju­nija pa z udeležbo na 23. festiva­lu 
lju­bezenske poezije Vra­zo­va Lju­bica 
v Sa­mo­borju. 

Stanko Vraz (30. 6. 1810, Cerovec – 20. 5. 
1851, Za­greb) je sa­mega sebe imenoval 

Slovenec -  Hrvat. S književno us­tvarjalnos­
tjo se je vpisal v obe književnos­ti – sloven­
sko in hrvaško. V zgodovinskih pregledih 
izstopa kot edini pisa­telj nehrvaškega pore­
kla, ki je popolnoma sprejel idejo ilirizma in 
začel pisa­ti v štokavskem na­rečju.  

Vraz je umrl v Za­grebu, v da­našnji 
Opa­tiški ulici. Na spominsko ploščo 
je pred­sed­nik SSNM MZ Darko Šonc 
položil venec, Ivica Ku­nej pa je recitiral 
lju­bezenske pes­mi iz ciklu­sa Đula­bije, ki 
jih je Vraz pos­vetil Sa­moborčanki Ju­lija­
ni Cantilly, nečakinji Au­gus­ta Šenoe. V 
Đula­bijah jo je ovekovečil kot Lju­bico. 

Na Vra­zo­vi Lju­bici prvič  
tudi slovenski pesnik  

Na tra­dicionalnem fes­tiva­lu lju­bezenske 

poezije Vra­zova Lju­bica v Sa­moborju, na 
ka­terem se vsa­ko leto zberejo pes­niki iz cele 
Hrvaške, je prvič sodeloval tu­di slovenski 
pes­nik Aleš Šteger. SSNM MZ se je ta­ko 
v okviru projekta Kultu­ra v stiku prid­ružil 
orga­niza­torici dogod­ka, Ljud­ski univerzi 
Sa­mobor.  

Srečanje pes­nikov se je začelo s na Lju­
bičinem grobu, kjer je navzoče pozdra­vila 
Ves­na Bu­rić z Ljud­ske univerze Sa­mobor. V 
imenu SSNM MZ je vrtnice položil na­mes­
tnik pred­sed­nika Franc Strašek. Na­mes­tnik 
sa­moborskega župa­na Hrvoje Frankić in 
direktorica Ljud­ske univerze Sa­mobor Ana-
Ma­rija Crnojević sta sku­paj s pes­niki v spo­
min na pad­le v domovinski vojni prižga­la 
svečo in položila cvetje v Parku domovinske 
zahvalnos­ti. 

Na letošnji Lju­bici je nas­topilo okrog 
50 pes­nikov iz treh pisa­teljskih društev 
– Društva hrvaških književnikov, Hrvaške­
ga društva pisa­teljev in Ju­tra poezije. Pes­nik 
s Ptu­ja Aleš Šteger je svojo poezijo bral 
v slovenskem jeziku. Dodatno je oživel 
spomin na ilirskega pes­nika Stanka Vra­za 
ne le kot pomembne­ga pripad­nika hrvaške 
književnos­ti in kultu­re, ampak tu­di kot vid­
ne­ga pred­stavnika slovenske kul­tu­re, kar je 
v pozdravnem govoru v mes­tni hiši pou­da­ril 
tu­di Franc Strašek. 

Spo­min na Mirosla­va Bu­rića 
Bra­nje lju­bezenske poezije, ki še ni bila 

objavlje­na in so jo pesniki na­pisa­li pose­bej 
za to srečanje, je poteka­lo v ga­leriji Prica. 
Dopolnil ga je glas­beni nas­top ženske instru­
mentalne sku­pine Singerlice, ki združuje 
mla­de pevke iz Karlovca in Sa­moborja. Več 
pes­nikov se je poklonilo in se z žalos­tjo 
spomnilo na Miros­la­va Bu­rića, la­ni preminu­
le­ga sa­moborske­ga kul­turne­ga de­lavca, ki je 
dolga leta vodil in orga­niziral Vra­zovo Lju­bi­
co. Pes­nik Lud­wig Bauer mu je na letošnjem 
fes­tiva­lu pos­vetil sonet. Svoje pes­mi so bra­li 
tu­di pobud­nik tega pes­niškega srečanja Joža 
Pru­deus, Pa­jo Ka­nižaj, Mla­den Kušec in 
mnogi dru­gi. Vse pes­mi bodo izšle v nas­led­
nji zbirki hrvaške lju­bezenske poezije. 

Večer lju­bezenske poezije se je končal 
z razdelitvijo zbornika z lanskoletnega fes­ti­
va­la Lju­bica 2011 in prijetnim druženjem v 
gostoljubnem Sa­moborju. 

Agata Klinar Medako­vić 

9 Majska številka časo­pisa 
Za­greb, mo­je mesto (Za­greb 
moj grad) je Slo­vence, ki 

živimo v tem lepem mestu, zelo 
raz­veselila. In to za­ra­di člankov, lepo 
slikovno opremljenih, na ka­ko­vos­
tnem pa­pirju, ki se ta­ko ali dru­gače 
do­tika­jo slo­vensko-hrvaških vezi. 

Že nas­lovnica časopisa je za­nimiva, 
saj je na njem aka­demska cerkev Sv. 

Ka­ta­rine, to je cerkev, ki je za nas Slo­
vence ta­ko pomembna, saj so jo us­tvar­
ja­li in opre­mili šte­vil­ni naši umetniki. V 
časopisu je tu­di obsežnejše besedilo o tej 
prvi ba­ročni cerkvi na Hrvaškem (na­pi­
sa­la Ka­ta­rina Horvat Levaj) ter o likov­
ni zgodovini sred­njeevropskega ba­roka 
oziroma inventarju te cerkve (na­pisa­la 
Mirja­na Repa­nić Braun). Za­nimive pod­
robnos­ti o cerkvi Sv. Ka­ta­rine sicer poz­
na­mo že nekaj časa, od­kar je pred krat­
kim izšla prekras­na monogra­fija o tem 

za­grebškem umetniškem biseru. Avtori­
ce knjige Ka­ta­rina Horvat Levaj, Doris 
Ba­ričević in Mirja­na Repa­nić Braun so 
ob le­tošnjem dne­vu Hrvaške aka­de­mije 
zna­nos­ti in umetnos­ti prejele na­gra­do s 
pod­ročja likovne umetnos­ti. 

Slovenske sledi v Zagrebu 
V časopisu je objavljen tu­di čla­nek o 

topu z Griča, ki se sliši vse do Sa­ve (na­pi­
sa­la Na­da Premerl). Tu­di tu je imel svo­
je »prs­te« vmes Slovenec, Ivan Stožir, 
profesor, znanstvenik in izu­mitelj iz 
Celja (1834–1908). O tem smo sicer 
pod­robneje pisa­li v 26. številki Novega 
od­meva (poveza­va: http://www.slovenci.
hr/uploads/Od­mev/Od­mev26.pdf).  

Sledi čla­nek z nas­lovom Za­greb je 
slovenski dom, ki opisu­je pre­ple­te­no 
usodo Hrva­tov in Slovencev. Aga­ta Kli­
nar Meda­ković piše o pleja­di zna­nih 
in za­nimivih Za­grebčanov slovenskih 

korenin in ta­ko na­povedu­je razsta­vo, ki 
je bila v Slovenskem domu od­prta 23. 
ma­ja. Čla­nek je opremljen s številnimi 
ka­kovos­tnimi fotogra­fija­mi.  

V časopisu sledi na­ja­va za ju­nijski 
koncert 2 Cellos v Areni ter intervju s 
Stjepa­nom Hau­serjem in Lu­ko Šulićem. 
Z njima se je pogovarja­la Biba Sa­la­ta. 
Ma­lokdo ve, da je 25-letni Lu­ka Ma­ri­
borčan.  

Intervju z Brankom Šömnom raz­
kriva, da je tu­di on Slove­nec. Ma­ribor, 
1946, pes­nik, pisa­telj, filmski scena­rist, 
pu­blicist in kritik, živi v Za­grebu. Z njim 
se je pogovarja­la Charlotte Fürst ob izi­
du knjige Vaclav Ha­vel, češki sa­njar. Na 
pred­sta­vitev knjige v za­grebški Komediji 
so prišli šte­vil­ni ugled­ni gosti, med njimi 
hrvaški pred­sed­nik Ivo Josipović in bivši 
slovenski pred­sed­nik Milan Kučan.  

Ob koncu naj še pres­ta­vim časopis, 
ki me že pet let navdušuje s svojo ka­ko­

Poklon Stanku Vrazu 
v Zagrebu in Samoborju

Zagreb, moje mesto – s slovenskim pridihom 
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9 Ob 65-letnici umo­ra p. Ja­neza 
Straška je bilo 21. aprila 
na Sveticah pri Oz­lju dru­go 

srečanje Straško­vo 2012. Spo­minska 
slo­vesnost je zo­pet po­veza­la vernike 
in pripadnike slo­venskega in hrvaške­
ga na­ro­da. K po­sebej slo­vesnemu 
raz­po­loženju je prispeval obisk 
beo­grajskega nadško­fa Sta­nisla­va 
Hočevarja.  

Nadškof Hočevar je bla­gos­lovil nov 
doprs­ni kip p. Ja­neza Straška, ki ga 

je izdelal aka­demski kipar Vid Vučak, 
profesor likovnega pou­ka v Veliki Gori­
ci. Kip je postavljen ob Straškovem 
grobu, zanj pa je grobno polje od­stopila 
družina Trdin iz bližnjega Ma­lega Erjav­
ca. Spomenik so pos­ta­vili župnija Sveti­
ce in njeni verniki. Od­krila ga je župa­nja 
Ozlja Biserka Vra­nić. Molitev ob grobu 
je opra­vil Franc Strašek, župnik iz Sv. 
Eme iz Pris­ta­ve pri Mekinju.  

»Po­treb­no je čiščenje zgo­do­vine«  
Sloves­no mašo so vodili nadškof Sta­

nis­lav Hočevar, dia­kon Željko in domači 
župnik Marko Kornelije Glogović,. Kon­
celebrira­li so župnik iz Podčetrtka Jožef 
Rogač, župnik iz Pris­ta­ve Franc Strašek, 
la­za­rist iz Vrapč Da­rio Grbac,  župnik iz 
Ka­ma­nja Stjepan Ja­kov, župnik v pokoju 
Zlatko Tržok in protojerej Željko Pašić. 
Sodeloval je karlovški zbor Sv. treh kra­
ljev z Ba­nije. Navzoči so bili številni 
verniki iz bližnjih kra­jev, Za­greba in 
Podčetrtka, čla­ni družine Strašek, med 
njimi nečaki Martin, Stanko in Franc 
ter nečakinja Milena, pred­stavnika Slo­
venskega doma Polona Ju­rinić in Franc 
Strašek ter Ante Beljo, Ivan Debeljak in 
Jad­ranka Lučić iz Hrvaškega žrtvos­lov­
ne­ga društva. 

»Strašno je pomis­liti, pred­vsem s člo­
veškega sta­lišča, da je bil pa­ter Ja­nez 
Strašek ubit dve leti po vojni, ko bi že 
mora­la biti vzpos­tavljena pra­vičnost, je 
dejal nadškof Hočevar. Pou­da­ril je nuj­
nost preučeva­nja zgodovine, »ne da bi sov­
ražili ali obsoja­li, ampak za­ra­di čiščenja 
zgodovine«. Dodal je še, da naši na­rodi in 
naši državi na žalost še niso prevzeli od­go­
vornos­ti, da bi se zgodovina preučeva­la 
objektivno in vses­transko, kot je to v člo­
veškemu rodu mogoče.  Na­loga cerkve je 
po nadškofovih besedah prav poučeva­nje 

pre­te­klosti, da bi ta­ko 
dozoreli za pra­vo mod­
rost ter v prihod­nosti 
pra­vil­no ravna­li. Za­to 
mora cerkev pa­ziti, da 
nikogar ne etike­tira ali 
sovraži, da na nobene­
ga ne kaže s prs­tom, 
ker to ni nje­na na­loga. 
»Cerkev mora ka­za­ti 
na cilj, na smisel, na 
Boga,  na bodočnost«, 
je dejal nadškof. Posebej je pou­da­ril, da 
je mučeniška smrt pa­tra Straška poveza­la 
dva na­roda. Vernike je pozval, naj si priza­
deva­jo, da bi zaživela »izvirna ideja zdru­
žene Evrope«, ki sta jo začrta­la Robert 
Schu­mann in Konrad Adenauer.  

Prijetno druženje, tu­di ob kranj­ski 
klobasi  

Po maši je bil v prekras­ni, sta­ri pavlin­
ski cerkvi Rojstva blažene device Ma­rije 
krajši program. Življenje in mučeniško 
smrt pa­tra Ja­neza je pred­sta­vila Polona 
Ju­rinić, ki je tu­di prebra­la sporočilo lju­
bljanskega nadškofa Antona Stresa. Pev­
ki iz svetiške župnije sta za­peli pesem 
Očetu Ja­nezu mučeniku svetiškem, ki 
jo je na­pisal Marko Glogović, uglas­bil 
pa Lju­bo Stipišić Dalma­ta, s pes­mijo so 
du­hovnikov spomin počas­tili pevci iz 
Pred­gra­da pri Kočevju. Pa­ter Glogović 
je ob tej priložnos­ti izdal in pos­vetil 
za­jeten molitveni priročnik z nas­lovom 
Kra­ljici obitelji (Kra­ljici družine). Izšla 
je tu­di zgibanka o pa­tru Ja­nezu (avtorja 
p. Marko Glogović in Polona Ju­rinić).  

Sledilo je prijetno druženje pred cer­
kvijo. Za visoke gos­te je bilo pripravlje­
no kosilo v sobi, ki se ime­nu­je po pa­tru 
Ja­nezu, za vernike pa je bila pripravljena 
pogos­titev pod šotorom (na srečo ni bilo 
dežja). Slovenski dom in mes­nica Igomat 
sta prispe­va­la kranjske kloba­se, Rok 
Ju­rinić pa veliko slas­tno torto. Za vino 
sta poskrbe­la Martin Strašek in Stanko 
Počivalšek. Pil se je cviček s priložnos­
tno etiketo »Straškovo 2012«. 

O spominskem srečanju so poročali 
tu­di mediji; Danko Grden je čla­nek 
na­pisal za Glas Koncila, Ivo Žajdela za 
Družino, AK za Karlovački tjed­nik in 
Danko Plevnik za Slobod­no Dalma­cijo.  

Po­lo­na Ju­rinić  

Srečanje v spomin na 
p. Janeza Straška

vos­tjo. Izda­ja ga Bibra izda­vaštvo, direk­
torica in glavna ured­nica je Biserka 
Rajković Sa­la­ta, gra­fična ured­nica pa 
Nera Orlić. Sodelu­jejo številni zna­ni 
za­grebški kulturniki in znanstveniki. 
Časopis je brezplačen in ga lahko ga 
na­ročite na svoj nas­lov po telefonu ali e-
pošti. Be­re­te ga lahko tu­di na interne­tu: 
www.za­grebmojgrad.hr . 

Po­lo­na Ju­rinić  

Aleš Šteger, pesnik, 
pisatelj, prevajalec 
Šteger, rojen 31. ma­ja 1973 na Ptu­

ju, sodi med najvid­nejša ime­na sodobne 
slovenske poezije, je dobitnik najpomem­
bnejših slovenskih na­grad (na­gra­da Prešer­
novega skla­da, Veronikina in Rožančeva 
na­gra­da…) in številnih med­na­rod­nih priz­
nanj (Petrarkova na­gra­da za mlajše evrop­
ske avtorje…). Živi in us­tvarja v Lju­blja­ni. 

Štu­diral je primerjalno književnost 
in nemščino na filozofski fa­kulteti v Lju­
blja­ni. Je sous­ta­novitelj knjižne zbirke 
Beletrina in Štu­dentske za­ložbe, eden od 
us­ta­noviteljev Dnevov poezije in vina v 
Meda­ni, sodelu­je tu­di v projektu Ma­ri­
bor Evropska pres­tolnica kultu­re 2012. 
Njegov pes­niški prvenec so Šahovnice ur 
(1995), sledili so Kašmir (1997), Protu­be­
rance (2002), Knjiga reči (2005) in Knjiga 
teles (2010) ter izbor poezije z zgoščenko 
Ka­men (2005). Na­pisal je tu­di potopis­
ni roman Včasih je ja­nuar sredi poletja 
(1999), knjigo kratke proze Berlin (2007) 
in knjigo esejev S prs­ti in peto (2009). 
V hrvaščino so prevedeni Protu­berance, 
Berlin in Včasih je ja­nuar sredi poletja 
(Katkad je siječanj us­red ljeta); vse tri 
knjige so izšle pri za­ložbi Meandar. Šte­
grove knjige so preved­li tu­di v slovaščino, 
češčino, bolgarščino in nemščino. 

Vir: www.ales­steger.com 
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Ustvarjanica

Drobtinica iz bogatega 
življenja moje vnukinje Emice 

9 Sesvete, 15. 10. 2008  - Da­nes zju­traj sta očka in ma­mica odšla v službo, 
po mene pa je prišel Deda in me odpeljal na čuva­nje v Sesvetska Sela, 
ker je ba­bica Ružica odšla na nek pregled, jaz pa sem bila dolgo bolna 

in za­to še ne grem v jaslice.  

Ko sem prišla v Sela, sem bila vesela, saj so bile moje igračke še ved­no tam, kjer sem 
jih pus­tila, kar pomeni, da ba­bica Irena ne pos­pravlja prav vsak dan. To mi povsem 

us­treza, ker lahko na­da­lju­jem, kjer sem preneha­la prejšnjikrat …  

Moja babica je lepša in boljša 
Ker vso noč nisem jed­la, sem bila ta­koj lačna. Ne znam še govoriti, za­to sem v ku­hinjo 

privlekla svoj stolček in Ba­bica je ta­koj ra­zu­mela, za kaj gre in mi je pripra­vila mleko in 
koruzne kos­miče, ampak mi to ni bilo preveč dobro. Deda je med tem časom s kleščami 
čis­til orehe, pa sem jih nekaj pojed­la. Orehe je imel v moji kanglici, kar ni prav, saj je 
kanglica kljub vsemu moja. Ma­lo sem povzdignila glas in mi jo je ta­koj vrnil, ba­bica pa 
mi je da­la še dve kanglici od milera­me in sem se igra­la z orehi. Ka­ko dobro je presipa­ti 
orehe iz ene kanglice v dru­go. No, to mi je kma­lu pos­ta­lo dolgočas­no, za­to sem pojed­la 
ma­lo grozdja in se s svojim Didika­rom popelja­la po dnevni sobi in hod­niku. Okrog dese­
tih sem imela vsega dovolj, vsi so pos­ta­li tečni in dolgočas­ni, za­to me je ba­bica od­nes­la v 
svojo pos­teljo na spa­nje. Ta pos­telja je pra­va stvar. Je ogromna, kar jaz tu­di potrebu­jem, 
ker se lahko mirno prevračam na ka­terokoli stran hočem, lahko ma­lo pos­kačem in gledam 
v ogleda­lo, ki je na vra­tih oma­re, kjer neka punčka prav ta­ko skače in se va­lja kot jaz. Tu­di 
ta punčka ima ba­bico, ki je is­ta kot moja, čeprav je moja lepša in boljša ... 

Na dvo­rišču ve­liko­krat rečem BU 
Spa­la sem skoraj dve uri. Ko sem se zbu­dila, me je ba­bica od­nes­la na dvorišče, kjer 

je bilo vse su­per za­nimivo. Tam sta bila gos­ta –Mojca in njen mož Alen. Prišla sta se 
pos­loviti, ker bo mora­la Mojca kma­lu po dojenčka v Slovenijo. Ne vem, za­kaj mora po 
njega v Slovenijo, ko pa sem videla, da ima zelo velik trebuh in je dojenček verjetno v 
njem. Ne vem pa, ka­ko je lahko prišel v trebuh, kljub vsemu je dojenček velik in ga ne 
moreš kar ta­ko pogoltniti. 

Deda mi je na dvorišče prinesel moj stolček, ba­bica pa posodico s fižolom in ma­ka­
roni, kar mi je zelo prija­lo, saj je bilo notri tu­di veliko korenčka, ki je moja prilju­bljena 
hra­na.  

Toda najbolj za­nimivo je bilo, ko so za­ku­rili ogenj in pekli kos­ta­nje. Meni niso bili 
preveč dobri, za­to sem jed­la ja­bolko. Na dvorišču je tu­di tobogan. Jaz sem vsem poka­
za­la, ka­ko se znam spuščati in vsi so bili navdušeni, plos­ka­li so in vzklika­li Bra­vo. 
In ta­ko vsa­kič. Vsi so bili nekam sproščeni in brezskrbni, za­to sem jih začela strašiti. 
Za­nimivo, ka­ko se vsi us­trašijo, ko rečem BU. Za­dos­tu­je, da rečem BU čis­to tiho in se 
že us­trašijo. Ka­ko so od­ras­li plašlna bitja. Le Nero se ni us­trašil, čeprav sem mu vsaj 
petkrat re­kla BU.  

In na­to sem videla, da ima­jo pri sosedovih ku­re. Petelina nisem videla. Ba­bica me je 
od­nes­la tja, povzpela sem se na zidek in se držala za ogra­jo. Ko sem ku­ram rekla BU, so 
se us­trašile, ena pa je začela glas­no kokoda­ka­ti. Zdaj znam tu­di jaz kokoda­ka­ti. Ko sem 
rekla, da znam kokoda­ka­ti, so začeli vsi kikirika­ti, kokoda­ka­ti in se še dru­gače oglašati, 
da sem mis­lila, da sem v zoološkem vrtu. Bili so zelo smešni. 

Spet na­zaj k ba­bici Ružici 
Ma­lo pozneje je ba­bica odšla v pisarno, da na­piše nekaj nujnega. Hotela sem zles­ti 

k njej v na­ročje, da sku­paj pogleda­va tis­ti filmček, kjer nilski konjiček ta­ko lepo poje, 
neki spak, podoben psu, pa pleše (to je zelo smešno, še posebej, ko sam sebe tolče po 
zad­njici)… toda ba­bica ni imela časa, za­to me je Ivan od­nesel. Ma­lo sem protes­tira­la, 
toda razved­rilo me je, ko smo Nerotu od­nes­li kruh, da ga popa­pa. In okrog dveh me je 
Deda od­peljal k ba­bici Ružici, ker je imela ba­bica Irena veliko dela.  

Eto, to je bil moj dan v Sesvetskih Se­lih, ka­ko pa je bilo na­prej, naj na­pišejo ba­bica 
Ružica ali ma­ma in očka.  Lubčka vsem, ki bos­te to bra­li. BU! � Irena Hribar  

Zdravilne rastline:
kdaj jih 
nabiramo 
in kako 
shranjujemo 

9 Vse zdra­vilne rastline 
vedno na­bira­mo sa­mo v 
čistem oko­lju: v goz­du ali 

na travniku, kjer v bližini ni cest 
in pro­meta, kjer se ne upo­ra­blja 
umetnih gno­jil za za­tira­nje pleve­
la, povsod tam, kjer je na­ra­va še 
čista. Na­bira­mo cveto­ve, liste, 
plo­do­ve, ko­renine.

Za na­bira­nje cve­tov je najboljši 
čas v začetku cvetenja. Pra­vi­

loma jih na­bira­mo dopol­dne, ko se 
rosa posuši in v popol­danskih urah, 
ko sonce ne pripeka več ta­ko močno. 
Plodove  pobira­mo, ko dozorijo, pos­
topek je is­ti kot pri cvetovih. Kore­
nine pa na­bira­mo v času mirova­nja, 
najbolje jeseni ali po zimi, dokler ne 
zmrzu­je.  

Na rastlinah, ki jih na­be­re­mo, 
na cve­tovih in listih, ne sme biti 
os­tankov dežja ali rose, ker se bodo 
v nasprotnem prime­ru med sušenjem 
pokva­rili – zgnili.  

Sušenje in shranjevanje rastlin 
Ras­tline (cvetove in lis­te) na­vad­

no na­bira­mo, ko jih potre­bu­je­mo in 
ko je čas za to. Seveda, ker vseh ne 
upora­bimo ta­koj, preosta­le sušimo. 
Najboljše je sušenje na pre­pihu in 
v senci, na pod­strešju ali podobno. 
Dovolj posušena ras­tlina se mora dro­
biti med prsti. 

Za kratkotrajno shra­nje­va­nje so 
najbolj primerne pa­pirna­te vrečke, 
za daljše obdobje pa ras­tline hra­ni­
mo v za­prtih posodah, steklenih ali 
lončenih. Zdra­vilne ras­tline na­bira­
mo in shra­nju­jemo za­to, da so nam 
v času bolezni pri roki, za lajšanje 

Za vsakogar nekaj
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Za vsakogar nekaj

9 V slo­venski 
ku­hinji so žita­rice 
precej prilju­

bljene, zlasti kaše, od 
ječmeno­ve do ajdo­ve in 
pro­sene.  Med zdra­vimi 
in okusnimi recepti, ki 
jih predla­gam to­krat 
in so po­sebej primerni 
za po­letni čas, sta tu­di 
dva, v ka­terih se žita­rice 
»srečajo« z zelenja­vo. 

Šparglji (beluši) z  
melisnim maslom 

Potrebujemo: 2 žlici 
mas­la, 2 žlici seseklja­nega 
zelenega peteršilja, 2 žlici 
se­se­klja­ne me­lise ali me­te, 
ščepec soli, ma­lo popra, 
500 g zelenih špargljev 
(belušev). 

Priprava: Konice špar­
gljev od­režemo in pora­bimo 
za ju­ho. Preos­ta­li mehki del 
okoli 10 minut dušimo na 
oljčnem olju. V ponvi segre­
je­mo maslo, doda­mo me­liso, 
pe­teršilj, dušene šparglje, 
sol in poper ter rahlo pre­
mešamo. Jed je pripravljena 
in jo lahko pos­trežemo z 
rižem ali tes­tenina­mi. Pri­
leže se na­riban parmezan. 

Mešana zelenjava  
s proseno kašo 

Potrebujemo: 3 dl ku­ha­
ne prosene kaše, 3 pa­prike, 
1 jajčevec, 3 pa­ra­dižnike, 1 
čebu­lo, ma­lo ba­zilike, veji­
co rožma­rina, 3 stroke čes­
na, oljčno olje, sol, poper, 

žličko gorčice.  
Priprava: Sku­ha­mo 

kašo. Jajčevec, pa­priko in 
čebu­lo na­režemo na kocke 
in sku­paj pražimo na olju. 
Doda­mo na kocke na­reza­
ne pa­ra­dižnike, strt česen 
in začimbe. Dušimo nekaj 
minut in dobro pre­mešamo 
s ku­ha­no kašo. Servira­mo 
kot prilogo k pečenemu 
mesu ali ribam na žaru.  

Ajdova kaša s pršutom 
Potrebujemo: 3 dl 

ku­ha­ne ajdove kaše, veli­
ko čebu­lo, 30 dag pršuta, 
1 dl rdečega vina, ? kg 

pa­ra­dižnikov, ba­ziliko, sol, 
poper, oljčno olje, žlico 
moke, ve­jico ma­ja­rona in 
pe­teršilj. 

Priprava: Sku­ha­mo 
kašo. Seseklja­mo in pre­
pražimo čebu­lo, ko pos­te­
kleni, doda­mo na rezance 
na­rezan pršut, premešamo 
in za­lijemo z vinom. Ko 
vino izpa­ri, doda­mo olu­plje­
ne in na­reza­ne pa­ra­dižnike 
ter začimbe. Premešamo 
in zgos­timo z moko. 
Vmešamo kašo in ku­ha­mo 
še par minut. Potresemo 
s se­se­klja­nim pe­teršiljem. 
Pos­trežemo z domačim kru­
hom in parmeza­nom.  

Skutna pita  
s pehtranom 

Potrebujemo za testo: 
200 g pirine ali na­vad­ne 

moke, 120 g mas­la, ščepec 
soli, vodo.  

Nadev: 50 g mas­la, 3 
žlice medu, 2 jajci, 400 g 
sku­te, 4 žlice pehtra­na, lah­
ko tu­di me­lise. 

Priprava: Pečico segre­
jemo na 180 o C. Moko, sto­
pljeno mas­lo in sol z roka­
mi pre­mešamo, da dobimo 
drobljivo ma­so, doda­mo 
toliko vode, da dobimo 
mehko voljno tes­to. Tes­to 
razva­lja­mo na pa­pirju za 
peko in položimo na dno 
modela. Pos­ta­vimo v vročo 
pečico in pečemo približno 
15 minut. Med­tem pripra­vi­
mo na­dev. Posebej razžvr­
klja­mo jajca, vmešamo 
sku­to in se­se­kljan pehtran. 
Iz pečice vza­memo tes­to, 
ga polijemo z raztoplje­
nim maslom, pomešanim 
z medom, ter doda­mo še 
sku­tin na­dev. Pečemo okoli 
40 minut.  

Jagodni ledeni napitek 
Potrebujemo: 50 dag 

ja­god, slad­kor v pra­hu, 2 
limeti,  2,5 dl jogurta, 2,5 
dl mle­ka, va­niljev slad­kor, 
kocke le­du. 

Priprava: Ja­gode očis­ti­
mo, po oku­su doda­mo slad­
kor v pra­hu in zavremo. 
Na­to jih pretlačimo skozi 
gosto sito in popol­noma 
ohla­dimo. Jogurt pomešamo 
z mlekom, va­niljevim slad­
korjem in lime­tinim sokom. 
Na­pitek na­točimo v kozar­
ce in doda­mo kocke le­du. 
Lahko okra­simo s stepeno 
sme­ta­no. 

Dober tek! 
Ivanka Nikčević  

težav pri raznih boleznih. Iz teh 
na­bra­nih ras­tlin, bodisi svežih ali 
posušenih, pripravlja­mo čaj ali 
čajne mešanice, ma­zila, siru­pe, 
obklad­ke, olja, zelo zna­no je šent­
janževo olje, sokove … 

Zelo znan je bezgov sirup, ki ga 
pozno spomla­di pripra­vimo iz cve­
tov, jeseni pa lahko iz zrelih bezgo­
vih ja­god pripra­vimo marme­la­do.   

Bezgov sirup  
20 bezgovih 

cvetov na­močimo 
v 3 litre vode in 
pus­timo sta­ti 24 
ur. Precedimo in 
doda­mo 3 kg slad­
korja, 3 za­vitke 
limonine kisline 
in pustimo sta­ti 
na­daljnjih 24 ur. 

Bezgov sok je pripravljen in ga vli­
je­mo v ste­kle­nice.  

Marmelada od bezgovih jagod 
2 kg zrelih 

bezgovih ja­god 
zmečka­mo ali pre­
tlačimo in ku­ha­
mo z dodatkom 
ma­lo vode in 0,5 
kg slad­korja. Ko 
tekočine skoraj 
izpa­ri, zmes pa 
pos­ta­ne gos­tlja­
ta, je marme­la­da 

ku­ha­na in jo da­mo v kozarčke. Mar­
mela­da je zelo okus­na in zdra­va, 
pripra­va pa enostavna in hitra.   

Ivanka  Nikčević  

NE POZABIMO SLOVENSKIH JEDI 
Poletno srečanje 
žitaric in zelenjave



V planine, naše planine, 
za začetek na Boč 

9 Vsak podvig se začne z majhnimi ko­ra­ki. Za­to se je sku­
pina petdesetletnikov iz Za­greba odločila, da osva­ja­nje 
slo­venskih pla­nin začne na kakšnem lažje dostopnem 

vrhu. Da ne bi raz­pravlja­li, čigav je Trdinov vrh (Sveta Gera) na 
Gorjancih, naš, vaš ali njihov, smo si za cilj iz­bra­li Boč, manj 
zna­no pla­nino nad Ro­gaško Sla­tino. 

Boč, ki ga tamkajšnji prebivalci imenu­jejo tu­di Šta­jerski Triglav, je 
eden od zad­njih vrhov Ka­ra­vank, ki s svojo višino 978 metrov ne 

bi smel pred­stavlja­ti prevelikega izziva. Nekdo je ra­dos­tno vzkliknil: 
Hva­la bogu, Boč je nižji od Sljemena! Na mejnem prehodu Hum na 
Sotli smo si ku­pili razgled­nice, v Rogatcu si ogleda­li mimohod sta­rih 
avtomobilov, v Rogaški Sla­tini pa spili tu­di dru­go ka­vico. Po petnaj­
stminutni vožnji navkreber smo pris­peli pred pla­ninsko kočo Veliko­
nočnica, ki je sveže prenovljena in ima pros­tra­no tera­so s čudovitim 
razgledom na pla­nine ju­goza­hod­ne Slovenije. Glede na to, da je v domu 
poteka­la slovenska šola za va­ru­he gorske na­ra­ve, smo imeli priložnost 
zvedeti kaj več o ekoloških problemih v slovenskem pogorju. Prizna­ni 
slovensksi gornik Borut Peršolja pa je preda­val o ogroženih ras­tlinskih 
in živalskih vrs­tah v Sloveniji. 

Končno se povzpne­mo na vrh 

Po kosilu smo se končno od­pra­vili proti vrhu Boča. Za­ra­di 
na­ravnih lepot, izvirov, kraških jam, pros­tra­nih livad in red­kih 
ras­tlin, je pla­nina razglašena za zaščiten kra­jinski park s peti­
mi ožjimi gozdnimi rezerva­ti. Boč je najbolj znan po ras­tišču 
red­ke in zaščitene velikonočnice (Pulsa­tilla grandis), sta­rem 
črnem topolu (Popu­lus Nigra), ka­terega obseg debla je 420 
centimetrov, območjih pra­gozda in ja­mi Ba­lu­njači. Pod Bočem 
poteka­jo tri gozdne učne poti, ob ka­terih so ozna­ke za red­ke 
vrs­te ras­tlin in dreves. Ob bla­gem vzponu smo se najprej spre­
hodili do ogra­jenega pros­tora, ki ščiti ras­tišče velikonočnice. 
Po desetih minu­tah smo prišli do pla­ninskega doma Boč (658 
m). Obis­ka­li smo tu­di cerkvico sv. Miklavža, ki je v bližini. 
Nekaj bolj živahnih pla­nincev se je od­ločilo za hitrejšo in bolj 
strmo stezo proti vrhu Boča. Najprej smo prišli do Finžgarjeve­
ga križa, potem pa smo se z ju­govzhod­ne stra­ni v sla­bih dvaj­
setih minu­tah povzpeli na sam vrh Boča (978 m). Tu še stoji 
kovinska razgled­na pira­mida, s ka­tere seže pogled do Ju­lijskih 
in Sa­vinjskih Alp, Pohorja, Maclja, Ivanščice in celo do Med­
ved­nice. Po ses­topu z za­hod­ne stra­ni Boča smo šli mimo ogra­
jenega vojaškega območja z visokimi ra­dijskimi od­dajniki, 
nekaj nižje pa tu­di po bolj strmi stezi z žičnimi vrvmi.  

Še zadnja kavica v Rogaški Slatini 
Na poti domov nas je pričaka­la Rogaška Sla­tina, zdra­vi­

liško mes­tece z večstoletno tra­dicijo. Orga­nizira­ni zdravstveni 
tu­rizem našteva slavne gos­te: številne čla­ne družine Habsburg, 
Na­poleona Bona­parteja, pia­nis­ta Franza Lis­zta in celo našega 
Petra Zrinjskega. Ku­pili smo spominke, kris­talne kozarce v 
ste­klarni Rogaška Sla­tina in bu­teljke vina ter spili poslovil­no 
ka­vico v sto petdeset let sta­rem hotelu Styria. V poznih večer­
nih urah smo se vrnili v Za­greb, s pogumno od­ločitvijo: na 
nas­led­njem pohodu v slovenske gore bomo os­vojili vsaj 500 
me­trov višji vrh! 

Planinski vodnik Mladen Pisek 
(Prevod v slo­venščino: a.k.m.)


